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Hacrosumii [TJoroBop noanucas CTOpoHaMu B
TIOATBEPXKIEHNE CIENYIOMUX TOr0BOPEHHOCTEN
CropoH:

Crarps 1. TEPMUHBI U OITPENEJIEHUA.

1.1. TonkoBaHUe TEPMUHOB U OIPENEIeHNUN.
TepMUHE U OTIpefieNieHNs], MCII0JIb30BaHHEIE B
Hacrosmux OBIIMX YCIIOBUSAX [OTOBOPA C 3arjiaBHON
OyKBHI, UMEIOT 3HaYEHNe, YKa3aHHoe B II. 1.2 HUXKe,
3a UCK/II0OYEHUEM CllydaeB, KOrma UHOe CIenyeT u3
KOHTEKCTa.

1.2. TlepeueHb TEPMUHOB U ONpEMENIEHUN, UX
3HayeHue. TepMUHE yKa3aHH B andaBUTHOM
TIopsATKe:

1.2.1.”AKT 0 IepecopTHlle/HEmOCTaYe/
TIOBPeXIEeHUN - aKT, COCTaBlsieMblii CTOpOHaAMU B
MOMEHT IPUEMKHU-TIepeayu ToBapa B CIeAyOIINX
CIy4asax:

HECOOTBETCTBYE KOJIMYECTBA, KOMITJIEKTHOCTH
¥ accopTuMeHTa ToBapa COOTBETCTBYIOIIEN
CrneuuduKauy 1 HaKJIagHOU;

noBpexaeHus ToBapa.
1.2.2."Jata/MoMeHT nepenauu ToBapa” -
JaTa/MOMEHT, B KOTOPYIO COOTBETCTBYIOIIKY ToBap
OBLT TIepeqaH B (aKTUUECKOe BllafieHre 3aKa3unuKa
COTJIaCHO COOTBETCTBYIOIIEH HaK/IafHOU.

1.2.3. “IederTr” - nedeKTH, TOBPEXICHUS W/UITH
HewucIpaBHOCTH ToBapa, a TakXKe HeCOOTBETCTBUS
ToBapa [loroBopy, COOTBETCTBYIOIIEN
Crnenudukanuy 1 HaKJIagHOH, KOTOPEIE MOTYT OBITH
o0HapyKeHHI IIPU ero ocMoTpe B xofe [Tpuema-
nepenayu ToBapa.

1.2.4. “IloroBop” - HacToslee coriamenue CTOPOH,
cocrosimmee U3 HacTosmux O6mux ycmoBuit # OcoObIX
YCIIOBUI.

1.2.5. “HaknagHas” - HOKYMEHT, COCTaBlIEHHEIN Ha
ocHoBe Crnenudukanuy, cogepxauuii vHGoOpMauuio
0 Ka4ecTBe, KOMIIEKTHOCTH, KOIUYECTBE U
crouMmoctu ToBapa.

1.2.6. “O61ue ycmoBus” - yCIOBHS, YKa3aHHEIE B
Crartbax 1-15.

1.2.7. “Ocobsle ycrioBus” - yCIOBUS, YKa3aHHEIE B
cornacoBaHHBIX CTopoHamMu [IpunoXKeHUSIX U
CrnenupuKaImsx.

1.2.8. “Obmrast cymma JloroBopa” - CTOMMOCTD,
ykasaHHas B Cnenudukanuax K J1orosopy,
COTJIACOBAHHBIX U IOANNCAHHBIX CTOPOHAMH.

1.2.9. “Onnara” - mepeudnciieHre 3aKa3uukoM
[NocTaBmIUKY IeHEXHHBIX CPELCTB, B COOTBETCTBUHU C
yCIoBUSAMHU HacTosAuero [lorosopa, [Ipunoxenuii u
Crnenudukanusm K Hemy. Onjata CYUTaeTCs
MIPOU3BEeHHON 3aKa34UKOM B MOMEHT 3a4UCIIEHUS
YM [IeHeXHHIX CPe[ICTB Ha 0aHKOBCKUI CUeT
[TocTaBimuka.

1.2.10. “TIpuém-niepenada ToBapa” - mporecc
neperfaun [TocTaBIMUKOM U IPUEM 3aKa34MKOM
ToBapa CcOriacHO COOTBETCTBYIOIIEH HaKIagHOMU.

1.2.11. “TIpencTaBuTens” - HagIexKaImM 06pa3om
YIIOJTHOMOYEHHOE JIUI0 COOTBETCTBYMOIEN CTOPOHEL,
o6aaloliee J0Ka3aTeIbCTBOM HaTH4HS Y HETO
HEOOXOOMMBIX TTOJTHOMOYHIA,

1.2.12. “Crneuncukaiusa” - gaHHbIE 0 KOJIUYECTBE U
KadecTBe ToBapa, yCIOBUSX U CPOKAX ITOCTABKHU.
JTio6as u3 Crerudukanuit OTHOCUTCS K OCOOBIM
ycnoBusaM Jlorosopa.

1.2.13. “CtopoHsl” - [TocTaBUIMK ¥ 3aKa34YHUK.
1.2.14. “ToBap” - 3amacHble 4YaCTU, KOMIIOHEHTHI,
pacxomHbIe MaTepHasbl, B T.4. Macjia ¥ XXUOKOCTH U
T.N., yKa3aHHbIe B Crienuduranusx K JloroBopy u B
HaKJIagHBIX.

The Parties have entered into the present Contract
in witness of the following Parties’ agreements:

Article 1. TERMS AND DEFINITIONS.

1.1. Interpretation of terms and definitions. The
terms and definitions used in the General Terms of
the Contract with capital letter shall have the
meaning specified in the clause 1.2. stipulated
below, unless other ensues from the context.

1.2.  The list of terms and definitions and their
meaning. The terms are set forth alphabetically:
1.2.1. “Act of Mismatching/Shortage/Damage” - the
act performed by the Parties as an evidence of the
following occurrences:

a none-compliance of Goods quantity,
completeness and assortment with the
corresponding Specification and consignment bill;

Goods defects.

1.2.2. “Date/Moment of Goods Delivery” - the
date/moment when the Goods were transferred to
the Customer’s actual possession in accordance with
corresponding consignment bill.

1.2.3. “Defects” - defects, damages and/or disrepairs
of the Goods, as well as none-compliance of the
Goods with the Contract and/or corresponding
Specifications that may be identified during an
inspection upon the Goods Acceptance and
Transmittance.

1.2.4. “Contract” - the Parties’ agreement consisting
of the present General Conditions and Special
Conditions.

1.2.5. “Consignment bill” - a document performed
on a basis of the corresponding Specification and
providing the data on the Goods quality, quantity,
completeness and cost.

1.2.6. “General Conditions” - the terms set forth in
Articles 1-15.

1.2.7. “Special Conditions” - the terms set forth in
the Annexes and Specifications approved by the
Parties.

1.2.8. “Total amount of the Contract” - value
specified in the Specifications to the Contract
approved and signed by the Parties.

1.2.9. “Payment” -money transfer from the Customer
to the Supplier made in accordance with the Terms
hereof, the Annexes and the Specifications hereto.
The Payment shall be considered as performed by
the Customer at the moment of money receipt to the
Supplier bank account.

1.2.10. “Goods Acceptance” - the process of the
Goods transmittance by the Supplier and their
acceptance by the Customer in accordance with the
corresponding consignment bill.

1.2.11. “Representative” - duly authorized person of
the Party having the evidence of required powers.

1.2.12. “Specification” - the data on qualities and
quantity of the Goods, terms and conditions of
delivery. Every Specification is a part of Special
Conditions.

1.2.13. “Parties” - the Supplier and the Customer.
1.2.14. “Goods” - Spare parts, components,
consumables, including oil liquids etc. defined in
Specifications to the Contract and in the
corresponding consignment bills.
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Cratbsa 2. HAYAJIBHBIE ITIOJIO2KEHHU 4.

2.1. llpumenenune O6mwmx ycnoBui. CTOPOHEI
yctranoBuiy, 4To OOIme yCIOBUS MPUMEHSIIOTCS KO
BceM Ilpunoxenusm K [1orosopy.

2.2. B cnydae HecooTBeTCTBUS MeXny OOmmMy 1
OCOORIMM YCTIOBUSIMH, IIPUOPUTET OYIyT UMETh
Oco0kle yCIoBYsI, YKa3aHHEIE U COTJIAaCOBAHHEIE
Croponamu B [Ipunoxenusix u B CnenupuKanusax K
Iorosopy.

Cratbsa 3. IPEIMET J1OI'OBOPA.

3.1. TlocraBmuK 06s3yeTcs nepenath ToBap B
COOCTBEHHOCTh 3aKa34MKY B CPOKHU ¥ Ha YCJIOBHUSIX,
TIpefyCMOTPEeHHEIX [10r0BOpPOM, a 3aKa3unk
00513yeTCst MPUHATH TOBap U YIJIATUTh 3@ HETO
OEeHEeXHYI0 CYMMy, Ha YCIOBUIX U B IIOPSOKe,
penycMOTPEeHHOM [[0r0BOpOM.

3.2. Ilpu 3axmniouenun [Jorosopa, CTOPOHEL UCXOOAT
U3 TOTO, 4TO 3aKa3uyMK J0 3aKJoueHus [Jorosopa u
nopanucanus CrnenuduKaIui, CaMOCTOSTEIBHO
BbIOpas ToBap, coriacoBai ¢ [T0CTaBIIUKOM
XapaKTepPUCTUKHU ¥ CTOUMOCTh ToBapa, KOIUYECTBO U
ACCOPTUMEHT, YCIIOBUS rapaHTUIHOTO
00CITy?KMBAHHUS, CPOKHU U JIIOOEIE IPYTHe
HeoOXoauMbIe yCI0BUSI. Bce BO3MOKHEIE Te(EeKTE
00TOBODEHEL.

Cratbs 4. OBA3AHHOCTHU CTOPOH.

4.1. TlocraBmuk 00s13aH IepenaTs 3aKa3yuKy
ToBap B CPOK ¥ Ha YCJIOBHUSX, IPENYCMOTPEHHEIX
IToroBopoM.

4.2, TloctaBumk 00s13aH BEICTABUTD 3JIEKTPOHHBIHN
cueT GakTypy B ampec 3aKa3uMKa B CPOKH U B
TIOpSTKe, yCTaHOBNIEHHEIM Hanmorosem
3aKOHOIATeNbCTBOM Pecnybnuku KaszaxcraHs.

4.3. OpuospeMeHHO ¢ ToBapoM ITocTaBIuK
OOXKeH IIPeNoCTaBUTh 3aKa3yuKy OPUTHHAI
HaKJIagHOMU.

4.4. 3aka3yuk 0053aH B TeueHue 1 (omHOT0)
pabodero gHS, C JATH IOJIyYEeHUS YBELOMIIEHUS OT
[MocraBmuka, Hayate [Ipuém-nepenauy ToBapa.
4.5. 3aka3uuk 00s3aH OmiIaTUTL ToBap, Ha
YCIIOBUSAX U B IIOPSLIKE, IPENYCMOTPEHHEIX
[TpunoxenueM 1 HacTosmero [Jorosopa.

4.6. 3aka34uk 00513aH IPUHATH ToBap Ha
YCJIOBUSX U B TIIOPSIIKE, IPEAYCMOTPEHHEIX CTaThEH 7
IoroBopa u cooTBeTCTBYyIOWEN Crenudukanuen.
4.7. B cny4ae npeOrBaHUS IPeNCTaBUTEIEH
(corpynHukoB) ITocTaBmKa Ha TEPPUTOPUU
3aKa3yuKa B paMKax UCIOTHEeHUs HaCTOSIIero
IoroBopa, 3aKa3uuK HECET OTBETCTBEHHOCTD 3a
COXPaHHOCTh UMYIIleCcTBa U 6€30IaCHOCTh
coTpynHUKOB [TocTaBuIuKa.

4.7. 3aKa34yuk 00513yeTcss 00€CIeYNTh BHIIOTHEHNE
TpeGOBaHMI 3aKOHOATEIECTBA OTHOCUTEIIEHO
OXpAaHHI TPYOa, TEXHUKY 0e30IIaCHOCTH,
WHAYCTPUAIbHOU 6e30I1aCHOCTH, OXPaHEL
OKpy2Karolllel cpedrl Ha CBOE! TEPPUTOPHH.

Cratbsa 5. IIOPAT0K PACUYETOB.

5.1. Tlopsmok OmmaTh. 3aKa3yuK 00s13aH
npoussectu Onnaty [1ocTaBIIEKY B CDOKU U Ha
YCIOBUSX, yKa3aHHEX B [Ipunoxenun 1 HacTosALUEro
Iorosopa.

Article 2. THE INITIAL TERMS.

2.1. Application of the General Terms. The Parties
have agreed that the General Terms shall be applied
to all the Annexes to the Contract.

2.2. In case of correlation between the General
Terms and the Special Terms, the Special Terms
specified and approved by the Parties in the Annexes
to the Contract and in the Specifications shall
prevail.

Article 3. THE SCOPE OF THE CONTRACT.

3.1. The Supplier undertakes to deliver the Goods for
the Customer’s ownership in accordance with the
terms and conditions stipulated by the Contract. The
Customer shall undertake to accept the Goods and
pay for them in accordance with the terms and
conditions defined by the Contract.

3.2. Having entered into the Contract the Parties
have agreed that the Customer had chosen the
Goods independently, approved characteristics of
the Goods, including quantity, cost, range, and
conditions of warranty, terms and any other
necessary conditions before the effective date of the
Contract and Specifications signing. All possible
defects are agreed.

Article 4. THE PARTIES’ OBLIGATIONS.

4.1. The Supplier shall deliver Goods to the
Customer in accordance with the terms and
conditions stipulated by the Contract.

4.2. The Supplier is obliged to issue an electronic
invoice to the Customer within the terms and in the
manner established by the Tax legislation of the
Republic of Kazakhstan.

4.3. The Supplier shall provide to the Customer
original of consignment note the along with the
Goods.

4.4. The Customer shall start the Goods
Acceptance process within one (1) business day after
notification from the Supplier.

4.5. The Customer shall pay the cost of Goods in
accordance with the terms and conditions specified
by the Annex 1 to the Contract.

4.6. The Customer shall accept the Goods in
accordance with the terms and conditions specified
in the article 7 to the Contract and in the
corresponding Specification.

4.6. In case the Supplier’s
representatives/employees are present at the
Customer’s territory under the Contract, the
Customer bears liability for their safety as well as for
the safety of the Supplier’s property.

4.7. The Customer undertakes to assure the
fulfilment of all requirements of the legislation
concerning to occupational and labor safety,
industrial safety, environmental safety at its
territory.

Article 5. SETTLEMENT PROCEDURE.

5.1. Payment procedure. The Customer shall make
the Payment to the Supplier in accordance with the
terms and conditions specified in Annex 1 to the
Contract.
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Cratbsa 6. YCIIOBUA ITIOCTABKH U
YITIAKOBKA.

6.1. TIlocraBka ToBapa Npou3BOJHTICS B
COOTBETCTBHH C YCJIOBUSIMH H CPOKAMH,
onpenenéHHbiMH CienupHUKaAIUAME K
HacTrosimeMy [Jorosopy.6.2. OpraHusanusi
noctaBku ToBapa, BHIOOP MapIiupyTa, MeToga U
AreHTCTBa [JIsi TPAHCIOPTHPOBKH
IIPOU3BOJSTCS CAMOCTOSATEILHO
INlocraBmukoMm.6.3. [lomyckaeTcsi HOCTaBKa
HapTHSIMH.

6.4. B memsax coxpaHHocTH ToBapa, Ipu IIOCTaBKax
(oTrpy3Kax) 1 CO3MaHus yCIOBUU OIS
CBOEBPEMEHHOM U MTPABUITBHON TPUEMKH
3aka3uukoM, [ToCTaBIIUK 00eCIIeYrBaeT:

6.4.1. cobmoneHre YCTaHOBIIEHHBIX TPABUI
YIIaKOBKM U MapKUPOBKH ToBapa;

6.4.2. TOYHOE OmpefeieHre KOJTUYeCcTBa
oTrpyxeHHoro ToBapa (Beca, KOJIM4eCTBa MeCT,
SIIIIUKOB, MTAYEK).

Article 6. DELIVERY TERMS AND PACKAGE.
6.1. The Goods shall be delivered in accordance
with the terms and conditions stipulated by the
Specifications to the Contract.

6.2. The Supplier shall arrange Goods delivery
independently, including the choice of route,
method and agency for shipment.

6.3. Partial delivery shall be allowed.

6.4. For the purposes of safe Goods delivery
(shipment) and arrangement of the conditions for
timely and correct acceptance by the Customer, the
Supplier shall provide the following:

6.4.1. Packaging and marking of the Goods in
compliance with the rules set for.

6.4.2. Precise determination of quantity towards the
delivered Goods, including weight, number of seats,
boxes, packs.
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Cratbs 7. IPUEM-ITEPETAYA TOBAPA.

7.1. Tpuém-nepenada ToBapa, OCYIIECTBISETCS
ynonHoMoueHHEIME [IpencraButensiMu CTOPOH B
KOHEYHOM IIYHKTE Ha3HaUeHUs, YKa3aHHOTO B
C00TBeTCTBYIOImUX CrenuduKanusx.

7.2. Tlpuem-nepenaya ToBapa 110 KOITUYECTBY U
aCCOPTUMEHTY NIPOU3BOLUTCS B MOMEHT €T0
nony4yeHus 3akazyukoM oT [TocTaBIIKMKa U IOJIKHA
OBITH 3aKOHYEHA He IO3[IHEee, YeM B TeueHue 24
(mBapiLlaTH YETHIPEX) YACOB C MOMEHTA NOCTaBKH.
7.3. OpHoBpeMeHHO ¢ [IpuemMoM-niepegayden
TIPOU3BOAUTCS IIPOBEPKA €T'0 YIAKOBKHY.

7.4. Tlpuem ToBapa cuMTaeTCs IPOU3BENEHHBIM
CBOEBpPEMEHHO, eC/IU IPOBePKa KOIUYEeCTBa,
accopTUMeHTa U KOMIIJIEKTHOCTU ToBapa OKOHYeHa
3aKa34uKOM B CPOKHU, YCTAaHOBJIEHHEIE TYHKTOM 7.2.
Hacrosmero JJorosopa.

7.5. Tlpuem-nepenaya ToBapa IPOU3BOSUTCS B
TOYHOM COOTBETCTBUY C TPAHCIOPTHEIMU K
COIIPOBOAUTENIBHEIMY NOKYMEHTAMH,
YIOCTOBEPSIOMUX KOIIUYECTBO, aCCOPTUMEHT U
KOMILIEKTHOCTH ITocTaBisieMoro Tosapa (cuety-
(dhakType, ToBapHOHU HaK/IafHOM). OTCyTCTBUE
YKa3aHHBIX COTPOBOAUTENIBHBIX JOKYMEHTOB MU
HEKOTOPHIX U3 HUX He IpHOCTaHaBNIuBaeT [IpueM-
nepenady Tosapa.

7.5.1. B ciny4ae OTCyTCTBUS COIIPOBOIUTEILHEIX
OOKYMEHTOB, IPENYCMOTPEHHOI0 IIYHKTOM 7.5.
COCTaBJISIeTCS aKT C YKa3laHueM (pakTU4ecKoro
aCcCOpTUMEHTa, KOJIU4YeCcTBa, KOMIIJIEKTHOCTH
noctynusinero ToBapa, 1 ¢ IepeyHeM
OTCYTCTBYIOIIKX NOKYMEHTOB.

7.6. CTOpoHaMH, B MOMEHT NIPHEMKHU-TIepefadn
ToBapa, TakkKe MOXKET OBITH COCTABIIEH AKT O
epecopTULe/HEA0CTaYe/TOBPEXKAECHUY B
CJIEeLyIOMUX CITydasx:

7.6.1. HeCOOTBeTCTBUE KONIUYECTBA,
KOMIIJIEKTHOCTH U accopTuMeHTa ToBapa
C00TBeTCTBYIoIel CriennduKauuy ¥ HaKIagHOu;
7.6.2. moBpexpaeHus ToBapa.

7.7. B cimy4ae OTCYTCTBUS AKTa O
TIepecoPTHULe/HEN0CTade/IOBPEeXKICHUN
COCTaBJIEHHOT'0 B ITOPAKE, IPEAYCMOTPEHHOM
HaCTOsIIeH cTaThel JloroBopa, ToBap CYUTAETCS
TIPUHSTHIM U TIePeIaHHbIM B IIOJTHOM 00BEME,
KOMIIJIEKTHOCTH U B COOTBETCTBYIOLIEM
acCOpTUMeHTe.

7.8. TlocTaBIIUK 00513aH BOCIIOJTHUTD
He[OIIOCTaBJIeHHOE KOInuecTBO ToBapa B TeYeHUe
CPOKa, YKa3aHHOT0 B COOTBETCTBYIOIIEH
CroenugukaImu.

7.9. Ilpu obHapyxeHUU U3NUIIKOB ToBapa, CTOPOHEL
BHOCSIT COOTBETCTBYIOIIYI0 MHGOPMAIUIO B AKT
puéMa-liepenayy, a 3aka3uuk obs3an
He3aMeJJIUTENIbHO BePHYTh U3TUIIKHY.

Cratbsa 8. IPABO COBCTBEHHOCTH, ITPABO
BJIAODEHUA U T10JIb30BAHUS, PUCKWU.

8.1. TIlpaBo coOcTtBenHoCcTH Ha ToBap. ITpaBo
co0CTBeHHOCTH Ha ToBap epeXOnuT K 3aKa3uuKy C
MOMeHTa nopnucanus CTopoHaMy HaKIafHOH.

8.2. PuCK crny4yaiHOU ru0enu, IOBPeXKIeHUS UK
yTpaTH ToBap MepexofuT Ha 3aKka3yuKa B
COOTBETCTBUY C YCIIOBUSIMU II0CTaBKU VHKOTEpPMC
2010, 0603HaYEHHOY B COOTBETCTBYIOIIEH
CroenugukaImu.

Article 7. THE GOODS ACCEPTANCE AND
DELIVERY.

7.1.  The process of Goods Acceptance shall be
conducted by the Representatives of the Parties at
the final destination stipulated in corresponding
Specifications.

7.2.  Goods Acceptance by quantity and assortment
shall be conducted by the Customer at the moment
of receipt from the Supplier. The Acceptance shall
be finished not later than within twenty four (24)
hours from the delivery.

7.3.  Checking of package shall be performed
along with the Goods Acceptance.

7.4. The Acceptance shall be considered as
carried out timely if quantity, assortment and
completeness checks finished by the Customer at
due time in accordance with Clause 7.2. to the
Contract.

7.5.  The Goods Acceptance shall be conducted
with respect to one-to-one corresponding
transportation and covering documents verifying
quantity, assortment and completeness of the
delivered Goods (tax invoice, consignment bill).
Absence of these documents or some of them shell
not suspend the Goods Acceptance.

7.5.1. In cases of absence of the documents
specified in the clause 7.5., the Parties shall draw up
act on about actual quantity, assortment,
completeness of arrived Goods, wherein to be
pointed out the absent documents.

7.6. The Parties shall sign the Act of
Mismatching/Shortage/Damage if the following
events occurred while the Goods Acceptance:
7.6.1. a none-compliance of Goods quantity,
completeness and assortment with the
corresponding Specification and consignment bill;
7.6.2. Goods defects.

7.7. In case of absence of the Act of
Mismatching/Shortage/Damage performed in
accordance with the present article to the Contract,
the Goods shall be considered as accepted and
delivered in a full amount, completeness and in the
required assortment.

7.8. The Suppler shall complete short shipped
quantity of Goods within the period defined in the
corresponding Specification.

7.9. In case of Goods surpluses occurred, the Parties
shall specify the related data in the Act of
Acceptance, and the Customer returns immediately
the surpluses.

Article 8. RIGHT OF OWNERSHIP, RIGHT TO
POSSESSION AND RISKS.

8.1. Right of ownership of the Goods. Right of
ownership of the Goods shall be transferred to the
Customer from the moment of the signing of the
consignment bill by the Parties.

8.2. Risk of accidental loss or damage of the
Goods shall be transferred to the Customer in
accordance with the Incoterms 2010 delivery terms
specified in the corresponding Specification.
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Crarbs 9. TAPAHTUSA HA TOBAP.

9.1. Tapantus kadectBa ToBapa. ['apaHTUIHEIN
cpok ToBapa IpY YCIIOBUU €T0 IPaBUIILHOU
9KCIUTyaTaluy, 00CITyKUBAHUS U XPaHEHUS
cocTaBinsieT 12 (OBeHAOaTh) MECsIeB CO MHS ero
nepefgaun 3aKa34yuKy 10 HakagHOU. [apaHTus He
pacnpocTpaHsieTCcsl Ha U3HallIlMBaeMble TOBapHbIe
€UHUIH (IIMHEI, TOPMO3HEIE NUCKY (TlepefHue U
3agHue), TOPMO3HEIE KONOAKY (IIepefHUX, 3aJHUX,
HaKJIa[OK PYYHHKA)) U PACXONHEIE MaTepHUALL,
TaKMe KaK: Maclia U XXUAKOCTH (MOTOPHOE,
TPAHCMHCCHOHHOE, THIPABINKA, TOPMO3HAs,
aHTH(PU3, MaCyI0 U XIafareHT KOHOUIIMOHEepa),
GUIBTPH (MACSTHBIM, BO3MYLIHEIN, TOITHBHEIN),
MEeTHU3BI-KPENeKHU (BUHTHI, OONITH, MIAaHOH,
caMope3Hl), IPeNoXPaHUuTeNH, TaMIIOYKH, CBeYHN
3aXKUTaHMs, DaTYUKU U3HOCA TOPMO3HBEIX KOJIOOOK K
T.I.

9.2. B cnyuae o6HapyXXeHUs HE[OCTATKOB,
3aKa3uuK 00sI3aH He3aMeIJIUTEIbHO U3BECTUTE 00
atom ITocTaBIIMKa, HAlTPAaBUB B €T0 afipec
MUCbMEHHYI0 3as1BKY. [I0CTaBIIUK HATIPaBIsSET
cBoero [IpencTaBuTens Ajiss COBMECTHOTO OCMOTPa
ToBapa, BEIIBIEHUS IPUYUH TEXHUYECKON
HEUCIIPaBHOCTH U COCTaBJIEHUS aKTa.

9.3. OtBeTcTBeHHOCTH [locTaBIMKa 110 JAHHOK
rapaHTUM OTPAHMYKUBAETCS PEMOHTOM WM 3aMEHOU
(o ycmotperuto [TocTaBuyka) KOMIOHEHTOB UIH
IeTasnel, onpeneNeHHbIX BO BpeMs HHCIEeKIUY
ToBapa [TocTaBmuKoM, Kak uMelonye fedeKkTs
MaTepHaja UM U3r0TOBIeHus. B cnydae ecimu
nosioMKa ToBapa BO3HMKJIA B pe3yJIbTaTe He
TIPABUJIbHOY YCTAHOBKY UM HE COOJTIONEHUS
TrapaHTUMHEIX YCJIOBUY, TapaHTUs aHHYIUDPYETCS.
9.4. B cnyuae 3ameHns gedextHOro ToBapa, Ha
HOBEIU TOBap AEUCTBYET OCTABUIMUCS rapaHTUNHEIN
CPOK U He TIOAJIEXUT NPOAJIEHUI0 U UCTEYeHNIO
3aHOBO C MOMeHTa 3aMeHHl fedekTHOro ToBapa Ha
HOBHIH.

9.5. 3aka3uuk 0053aH II0 IepBOMY TPeOOBAHUIO
[NocTaBmuKa IOANKCATE ¥ IIOCTABUTD IleYaTh Ha AKT
BHIITOJTHEHHEIX Pa0OT u/umu [apaHTUHHEIN HaPsIA,
Tocyie 3aBEPIIEHNS rapaHTUHUHEIX paboT u
yCTpaHEeHUs HeIoNIanokK, CBI3aHHbIX C TapaHTUUHOR
TIOJIOMKOM.

9.6. JlaHHas rapaHTHs 3aMeHseT Jo0be Opyrue
rapaHTHH, KOTHA-T100 BHICKA3aHHBIE HITH
mogpa3yMeBaeMble, BKII04Yast, 0e3 OTpaHUYeHUH,
JI00YI0 TOPTOBYIO TAPAHTHIO II0 KQUEeCTBY UITH
HEIPUTrOJHOCTHU OJIS ONIpefesIeHHON e,

9.7. Ilpum HacTynIeHWU FapaHTUUHOTO Cllydas,
3aKa34uK OOJIKEeH IIPefoCTaBUTh [10CTaBIIUKY
ToBap, nogexamui 3aMeHe/peMoHTy. Cpok
ycTpaHeHus nedeKToB He NOJIKeH IPeBHIIIaTh CPOKa
TIepBOHAYAJIBHOM MTOCcTaBKu ToBapa 0e3 yuéta
BpeMeHH Ha [OIOJHUTEIbHOE ITPOU3BOACTBO (B
ciy4yae He0OXOIUMOCTH).

Article 9. WARRANTY FOR THE GOODS.

9.1. Warranty of the Good'’s quality.

The warranty period for the Goods subject to its
proper operation, maintenance and storage shall be
twelve (12) months from the date of the Goods
delivery to the Customer in accordance with the
consignment bill. The warranty shall not cover items
which are subject to natural wear and tear (tires,
brake discs (front and rear), brake pads (front, rear,
parking brake linings) and consumable materials
such as oils and fluids (engine, transmission,
hydraulics, brakes, antifreeze, oil and air conditioner
refrigerant), filters (oil, air, fuel), hardware,
fasteners (screws, bolts, washers, self-tapping
screw), fuses, light bulbs, spark plugs, brake pad
wear sensors, etc.

9.2. In case any shortcomings have been
identified, the Customer shall inform the Supplier
about it immediately by sending written application.
The Supplier shall detach the Representative to
conduct join inspection of the Goods, determination
of the reasons for technical failure occurrence and
drawing up the act.

9.3. The Supplier’s responsibility with regard to
the warranty shall be limited by repair or
replacement (at the Supplier’s discretion) of
elements or parts designated as having material or
manufacturing defects during the inspection by the
Supplier. The warranty shall be cancelled in case the
Goods failure has resulted from improperly
installation or nonobservance of warranty
conditions.

9.4. In case of replacement of defective
Goods, the warranty period for the new one shall be
the remaining period; also, this period should not be
prolonged or start over from the moment of such
replacement.

9.5.  Upon the Supplier’s request, the Customer
shall sign and seal the Acceptance Act and/or
Warranty work order after completion of warranty
works and elimination of failures covered by
warranty.

9.6. This warranty supersedes any other
guarantees ever expressed or implied, including
without limitations any trade warranty with regard
to quality or unsuitability for particular purpose.
9.7. If warranty case occurred the Customer shall
provide the Supplier with the Goods, which are
subject to replacement/repair. The terms of
elimination of defects shall not exceed initial ones
without regard to time for supplementary
proceeding (if any).

OcHI KyX&aT «JJIeKTPOH/IHIK KyKaT XKoHe 3JIeKTPOHIBIK, HU(PIIHIK KoNTaHO0a Typansl» KasakcraH
‘o' Pecny6nukachinbig 2003 xeutrel 7 KagTapaarel N 370-11 3aHel 7 GaObIHBIH 1 TapMaFLiHa ColKeC Karas
Y TACHIFBIITAFH KyXarTmeH Oipmei.



Cratbsa 10. OTBETCTBEHHOCTb.

10.1. Cropost [JoroBopa 00513yI0TCSI BEIIOIHSTh
CBOM 00513aHHOCTH B IIOJIHOM 00beMe U B
COOTBETCTBUY C YCIIOBUSIMYU HacTosero [lorosopa.
10.2. CTopoHa, He UCIIOTHUBIIAST UIU
HeHafJeXXalmM 06pa30M HCIIOTHUBIIAS
TIpenyCMOTpPEHHEIE HACTOSAMUM [JoroBOpOM
00513aTeIbCTBa, HECET OTBETCTBEHHOCTD B
COOTBETCTBYUE C €T0 YCIOBUAMU U OENCTBYIOIIUM
3aKOHOIaTeNnbCTBOM Pecnybnuku KasaxcraHs.

10.3. B cny4dae HapyIleHus CpOKa IOCTaBKK ToBapa,
3aKa34uK KMeeT IIPaBo B3BICKATh C ITocTaBiuka
HeyCTO¥KY B pa3mepe 0,1% oT cTouMocT
HeJ0CTaBJIeHHOT 0/HeoIocTaBeHHoro ToBapa 3a
KaXMblii meHb TPOCPOUKH, HO He Gomee 10 % oT
Takoii cyMMHl. HaunceHre HeyCTOMKY HauyWHAeTCs
C [IaThl HAPYIIEHHUS CPOKOB HEOOXOOMMEBIX AJIS
IOTIOCTaBKH, YKa3aHHEIX B COOTBETCTBYIOIIEH
CroenugukaImu.

10.4. ITpocpouka mocraBku ToBapa MeHee 90
(meBstHOCTA) MHEH He SIBISIETCSI OCHOBAHUEM [IJIs
0TKa3a B ero0 IPUHATHY 3aKa3uUKOM.

10.5.B cny4ae HapylieHus CPOKOB OIJIaTH ToBapa,
[TocTaBImIUK UMeEET IIPaBO B3BICKATh C 3aKa3uuKa
HeyCTOoUKY B pa3Mmepe 0,1% 0T CTOUMOCTH
HeoIlJIauyeHHOTo ToBapa 3a KaX[blil feHb IPOCPOYKH,
HO He Gonee 10 % oT Tako#t cyMMEH!. [TocTaBIIMK Tak
JKe UMeeT IIPaBo Ha NPUOCTAHOBJIEHNE JaTbHEHIITUX
TI0CTaBOK, [I0 ITOJTHOM OIUTAThHl IPENbIOYIINX.
10.6.0rpanuyenne 0TBETCTBEHHOCTHA CTOPOH.
OTBeTcTBEHHOCTH CTOPOH 110 [JoroBopy
OTpaHUYUBAETCS NPEeNyCMOTPEeHHEIME [10T0BOPOM
MepaMH OTBETCTBEHHOCTH U BO3MeEIIeHNEM TOJIBKO
peasnbsHOTrO yiep6a. PeanbHbll yiept B3HICKUBAETCS
cBepx HeyCTOUKHN. CTOPOHE! COTJIAIIaTCs, 9YTO HU
opHa u3 CTOPOH He HECET OTBETCTBEHHOCTH HEPEL
opyro#t CTOpOHOM 3a [TOHEeCeHHbIe YOLITKY B BULIE
yIyLeHHOH! BHITOOHL.

10.7. B cny4ae, ecnu, 3aKa34uK BEICTYIIUT C
TIpenioKeHueM 0 pacTopKeHuu [lorosopa u/uinmu
OTMeHe NOCTaBKM 0e3 3aKOHHKIX Ha TO OCHOBAHMUH,
60 gericTBus 3aka3yuka OymyT BEIpaXkaTh 0TKa3 OT
ucnonsHenus [lorosopa, [TocTaBmuk BIpase o
CBOEMY YCMOTPEHUIO TPe6OBaTh UCIIOTHEHNUS
IoroBopa, 160 MPUHSTH PAaCTOPKEHNE/0TKA3
3aka3uuka oT [loroBopa C yoepxkaHueM C 3aKa3uuKa
cyMMH B pa3mepe 30% ot ctoumocTty ToBapa
CO0TBeTCTBYyIoIel CriennduKanuy B Ka4ecTBe
HEYCTOUKH.

10.8. B cnyuasx, He IpeqyCMOTPEHHBIX
3aKOHOMATeNnbCTBOM Pecniy6nuku Kazaxcras,
BO3BpaT ToBapa 3aka3uukoM [locTaBUMKy U BO3BpAT
yIayeHHO! 3a TOBap AeHEekKHON CyMMbI
[TocraBmuKOM 3aKa3uMKy BO3MOXKEH IIPHU YCIIOBUU
yoepxaHuu mrpada B pasmepe 25% 0T CTOMMOCTH
ToBapa.

10. LIABILITY.

10.1. The Parties undertake to fulfil their obligations
to the full extent and in accordance with the terms
and conditions of this Contract.

10.2. The Party failing to perform or found to be
improperly performing the obligations under this
Contract shall be held liable in accordance with the
Contract and the applicable legislation of the
Republic of Kazakhstan.

10.3.In case of the delayed Goods delivery, the
Customer may charge a penalty at the rate of 0.1%
of the cost of undelivered/short-delivered Goods per
each day of delay, but no more 10 % of such sum.
The penalty shall be charged since the date the
Supplier did not complete the short-shipped Goods
in accordance with the terms indicated in the
corresponding Specification.

10.4. Delay in the Goods delivery less than ninety
(90) days shall not constitute ground for the
Customer to refuse Goods acceptance.

10.5.In case of the delayed payments by the
Customer for the Goods delivered under the present
Contract, the Supplier may charge a penalty at the
rate of 0.1% of the outstanding debt amount per
each day of the delay, but no more 10 % of such
sum. The Supplier also may have a right to suspend
next deliveries till full payment of the previous ones.
10.6. Limitation of the Parties’ liability. The Parties’
liability under the Contract shall be limited by the
measures provided for by the Contract and
compensation only for actual damage. Compensation
for actual damage shall perform in excess of forfeit.
The Parties shall agree that neither Party shall bear
responsibility to another Party for incurred damages
expressed in missed profit.

10.7. In case the Customer makes proposal
concerning dissolution of the Contract and/or
cancellation of delivery without any legal grounds
for that or if the Customer’s actions expresses
refusal to follow the Contract, then the Supplier
shall have the right at its own discretion to demand
fulfillment of the Contract to the full extent/or its
part or accept the Customer’s dissolution/refusal of
the Contract subject to withholding from the
Customer the amount equal to 30% of the Goods
specification cost as a forfeit.

10.8. The return of the Goods by the Customer to the
Supplier and return the Goods paid for a sum of
money by the Supplier to the Customer subject to
deduction of the penalty in the amount of 25% of the
value of the Goods. In cases not provided by the
legislation of the Republic of Kazakhstan
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Crarebsa 11. KOHOUTEHITUAIIBHOCTD.

11.1. Bce cBenenus, nepenaBaeMele CtopoHamu apyr Article 11. CONFIDENTIALITY.

IOPYTY B CBSI3U C HACTOAIUM [[OTOBOPOM, €TI0
conepxXKaHue, TOJTHOCTHIO WIX B YaCTH, a TaKXKe
(dbuHaHCOBasi, KOMMepUYecKas U mpoyasi nHGopMauus,
Tony4yeHHas oT Opyro¥ CTOPOHEI B X0Zie BeleHuUs
TIeperoBOPOB, 3aKJIIOYEHNUS U UCIIONHEHUS
HacTosmero J1orosopa sBJISIOTCS
KoH(pupeHIManbHOU HHGOpManuel (nanee -
«KoubupennuanbHas nHGOpPMAIUI»).

11.2. Tlepemaya KoudumeHnuanbHOM nHGOPMAITHK
TPETHUM JIUIaM, OIIyOIMKOBAHUE WX Pa3rialleHue
BO3MOKHBI TOJIBKO C IIPEeIBapPUTETILHOTO
TIMCHMEHHOTO0 cornacus opyroy CTOPOHLI, MU B
Clly4ae, eciii Iepefava, OmyOIuKOBaHUE,
pasrialleHye U HHOE PACKPHITHE
KoudunenmnuanpHol nHOOPMAIMY HEOOXONUMO OJIs
UCIIOJIHEHUS yCIIOBUH HacTogmlero [lorosopa u\uiu
TPeGOBaHUY IEUCTBYIOIETO 3aKOHOJATETHCTBA
Pecny6muku Kazaxcras.

11.1. All and any information transmitted by the
Parties to each other hereunder, its contents, in full
or in part, as well as any financial, commercial and
other information received from the other Party in
the course of negotiations, entering into or fulfilling
this Contract shall constitute confidential
information (hereinafter referred to as Confidential
Information).

11.2. Transfer of any Confidential Information to the
third parties, publication or disclosure, is permitted
only upon the prior written consent of the other
Party, or in cases when such transfer, publication or
disclosure of Confidential Information is required in
order to comply with the terms and conditions of this
Contract or provisions of the applicable legislation of
the Republic of Kazakhstan.
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Crarbsa 12. OBCTO{ITEJ'II)CTBA
HEITPEOJOJIMMOMU CHUIJIBI.

12.1.CTopoHE 0CBOGOKIAIOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH
33 YaCTUYHOE WM IIOJIHOE HEeHCIIOIHeHue
00513aTeJILCTB 0 HACTOSLIIEMY [I0TOBOPY, €CIIH 3TO
HEHUCIIOJTHEeHKEe SBUJIOCH CJIEICTBUEM BO3HUKHOBEHMUS
00CTOSITEITECTB HEITPEOMOIUMOM CHIIEI, BOZHUKIINX
TIOCJIe 3aKJII0YeHUs HacTosmero Jorosopa nmpu
YCJIOBUH, YTO 3TH 0OCTOSITEIbCTBA HE 3aBUCEIH OT
Bosiu CTOPOH U CHeflany HEBO3MOXKHBIM UCIIOJTHEHUE
1060 u3 CTOPOH CBOMX 00513aTEIbCTB IO
HacrosmeMy [Jorosopy. K Takum o6CcTOATENECTBAM
OTHOCSITCSI CTUXUHHEIE O€ICTBUSI, TPAHCIIOPTHEIE
aBapuM U KaTacTPOdH!, BOEHHbIE IeWCTBUS, aKTH
OpraHOB TOCYAApPCTBEHHOM BJIACTH U YIIPaBJIEHHUS,
TIPENSTCTBYIONINE WX 3alpenalolye UCIIOTHEeHNe
715 0fHOM U3 CTOPOH yCIIOBUM HACTOSIIETO
Iorosopa, manee - «OO6CTOSITENLCTBA HOPC-MAKOPa».
12.2.CTOPOHE! LOTXKHEI IPENIPUHATH BCE Pa3yMHEIE
MepHI 7151 TOT0, YTOOH YCTPAHUTH CYIIECTBYIOIYIO
HeCIIoCOOHOCThb UCIIOJIHATH CBOM 00513aTeNIbCTBA 110
HacTos1meMy J1oroBOpy, CBefeHUsI K MUHUMYMY
M00BIX TocencTBuit O6CTOSITENBCTB (POPC-MazKopa.
12.3.CTopoHa, O KOTOPOM B CHJIy BO3HUKHOBEHUS
OO6CTOSTENLCTB (POPC-MazKOpPa, CO3Manach
HEBO3MOXKHOCTD UCIIOJTHEHUS KaKUX-TH00
00513aTeIbCTB N0 HacTosAueMy [loroBopy, obs3aHa He
mo3pgHee 5 (msATH) pabouux gHEU Co mHS
BO3HUKHOBEHHUS 9TUX COOLITHH, TUCEMEHHO
U3BECTUTH 00 9TOM ApyTyio CTopoHy. ITpu aTOM
00513aTeThHO Hau4re MOATBEPK/IAI0IINX
TIOKYMEHTOB, BEIIAHHHIX YIIOTHOMOYEHHBIMU
opranamu. O6cTosiTeTBCTBA (HOPC-MaxkKopa, HOCSIINE
00ITIen3BECTHRIN XapaKTep, MOTMOTHUTETbHBIX
IOKa3aTeJIbCTB WU YBELOMIIEHUH He TPeOyIoT.
12.4.HeyBemoMieHue Ul HECBOEBPEMEHHOE
M3BeIlleHrne 0 HACTYIUBIINX 06CTOATENbCTBAaX (opc-
Maxkopa JIUIIaeT COOTBETCTBYIONIyI0 CTOPOHY IIpaBa
CCHITAThCS Ha HUX B KAUYeCTBE OCHOBAHMUS,
0CBOOOXKMIAIOIIETO €€ OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HEWCIIOJTHEHNE CBOUX 00513aTEJIbCTB M0 HACTOSIIEMY
Ilorosopy.

12.5.TIponnenue CpoKa UCIOMHEHUS 00513aTeNIbCTBa.
CPpOK BHIIOJHEHUS 00513aTeNIbCTB 110 [[oroBopy mist
CTOPOHBI, HAaXOMAILIENCS TIOf JeUCTBUEM
00CTOSITEITECTB HETIPEOMOIMMOM CHIIEI, TIEPEHOCUTCS
Ha CPOK OeHCTBUS TaKuX 00CTOSITENhCTB. OMHAKO
ecy 06CTOSATENNECTBA HEPEOJOTMMOM CHIIBI UJTH UX
mocyencTBus OynyT aimuThes 6oee 30 (TpummaTh)
KaJleHJapHHIX fHel, CTOPOHE IPUCTYIAT K
00CYKIEHUIO Mep II0 IPOJIEHUI0 CPOKOB
HCIIOJTHeHHUs 0053aTeNbCTB.

12.6. Ecnu B TeyeHue nonolHUTeNbHLX 10 (mecsaTn)
KaJleHJapHbIX fHel, CTOPOHE He MPUAYT K
COTTallIeHuIo, TO Mobast u3 CTOPOH MOXKET
0TKa3aThCs OT UCIIONHEeHUs [JoroBopa B
OOHOCTOPOHHEM BHECYHEeOHOM MOPSIAKE IpU
CNeOyIIIUX YCIOBUIX:

12.6.1. 3aka3uyukK B TeueHue 15 (IaTHAOIIATH)
KarneHJapHHX gHel 06s13aH onaTuTh [locTaBmuKy
CTOMMOCTH TTOCTaBIEHHOTO ToBapa;

12.6.2. ITocTaBImuK B TeueHue 15 (MATHAOIIATH)
KaJeHJapHHX JHel 00s3aH BO3BPATUTh CYMMY
TIPOU3BEeHHOT0 3aKa34YMKOM IIjlaTexka 3a
HefocTaBJIeHHBIN ToBap.

Article 12. FORCE MAJEURE.

12.1. The Parties shall not be held liable for a failure
to perform their obligations in full or in part under
this Contract if such failure was the result of force
majeure events arising after conclusion of this
Contract, provided, that such events were beyond
the control of the Parties, or if force majeure is
making impossible for either Party to fulfil its
obligations hereunder. Such events shall include
natural disasters, accidents and catastrophes on
transport, military operations, the actions of state
and government agencies preventing or prohibiting
fulfilment of the terms and conditions of this
Contract for either Party, hereinafter referred to as
the “Force Majeure events”.

12.2. The Parties shall take all reasonable measures
to eliminate their existing inability to fulfil their
obligations hereunder, by trying to minimize any
consequences of the Force Majeure events

12.3. No later than within five (5) business days
following the time of occurrence of the Force
Majeure events, the Party failing to fulfil any of its
obligations hereunder shall inform the other Party in
writing thereof, submitting any evidencing
documents issued by authorized agencies. Force
Majeure events of common nature shall not require
any additional evidence or notice thereof.

12.4.The failure to notify or late notification of the
occurrence of Force Majeure events shall deprive
the defaulting Party of the right to refer to such
circumstances as to the reason exempting the Party
from the liability for the failure to fulfil their
obligations hereunder.

12.5. Extension of the terms of obligations
fulfillment. The term of obligations fulfillment for the
Party to the Contract being affected by the
circumstances of Force Majeure events shall be
extended for the period of such circumstances
existence. However in case the circumstances of
Force Majeure events or their consequences
continue for more than thirty (30) calendar days, the
Parties shall enter upon discussion of measures
aimed on prolongation of the terms of obligations
fulfillment.

12.6. In case the Parties fail to come to agreement
within extra ten (10) calendar days, any of the
Parties shall have the right to refuse the Contract
unilaterally and non-judicially, but on following
conditions:

12.6.1. The Customer shall pay to the Supplier the
cost of the delivered Goods within fifteen (15)
calendar days.

12.6.2. The Supplier shall to return amount of
payment made by the Customer for the undelivered
Goods within fifteen (15) calendar days.
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Crarbsa 13. IPUMEHUMOE ITPABO.
PA3SPEINIEHMUE CIIOPOB.

13.1.IIpumeHrMOe IpaBo. BOoIpoCH 3aKI04eHus,
WCIIOJTHEHUS], TOJIKOBAHUS, PACTOPXKEHNUS,
TpeKpalleHus U HeleCTBUTEIbHOCTH [I0T0BOpAa, a
TaKKe BCe UHbIe BOIIPOCH!, BEITEKAIOIINe U3
IoroBopa, perynupyoTcs 3aKOHOAATEIbCTBOM
Pecny6nuku KasaxcTaH.

13.2. CTOpOHH IPUMYT BCE MePH K pa3peleHuIo
CIIOPOB ¥ Pa3HOTJIacUM, BOZHUKAIOIIUX U3
HacTosgmero [1orosopa Uiy B CBI3U C HUM, IyTeM
TIepEroBOPOB.

13.3. IIpaBuna noxcymHoCTHU. JIt0OkEe CIIOPHL /UK
pasHoriacus, Bo3HUKawmye u3 JloroBopa uiu B
CBSI3U C HUM, BKJII0Yas BOIIPOCH €T0
OEeNCTBUTENILHOCTH, 3aK/TI0UEeHU S, UCIIOJTHEHNS,
U3MEeHEeHUs U PaCTOPXKeHUs, HO, He OrPaHNYNBasiICh
UMY, I0fjIeXaT OKOHYATEeIbHOMY YPeTyINpOBaHUIO B
Crnennanu3upoBaHHOM MeXPalioOHHOM
9KOHOMHUYECKOM CyIe T'. AJIMaTh.

Crarbst 14. CPOK OEMCTBUS U IIOPSITOK
PACTOP2KEHUA [TIOT'OBOPA.

14.1. Hacrosmuuii [JoroBop BCTyIaeT B CUILY C
MOMEHTa ero NOANUCAHNUS U felcTByeT 14
(ueTBIpHAALIATE) MECSIIEB.

14.2. ITo ucteyenuu cpoka fmeuctaus [loroBopa u
TIPY YCJIOBUY, YTO HYU ofHa 13 CTOPOH He UMeeT
JKeJaHus PacTOPTHYTh HacToSIIuM J[JoToBOp,
TIOC/IeIHUY aBTOMAaTHY€eCKY IIPOAJIEBAETCS Ha
KaxK[bl{ IoCceqytomuii meprop B 1 (oguH) rog.
14.3. Kaxpag u3 CTOpOH BIIpaBe PaCTOPTHYTh
HacTosmuy [IoroBOpP B OMHOCTOPOHHEM ITOPSIAKE,
HalpasuB Opyroi CTOpPOHE NUCHMEHHOE
yBemoMieHue He MeHee 4eM 3a 30 (Tpunuats)
KaJleHJapHbIX IHeH [0 IMpefnojgaraeMoi JaThl
PacToOpKeHHUs, ¥ TONBKO MTOCIIe TIPOBENEHUS
OKOHYATEIbHOT0 B3aMOPACY€ETa, IOATBEPKIEHHOTO
AKTOM CBEpPKU B3aMOPACUETOB.

14.4. Tlocne npekpalleHus OeNUCTBUS HaCTOSIIETO
IloroBopa UM ero JOCPOYHOT0 PACTOPKEHUS,
nosioxkeHus [lorosopa 6ynyT IPUMEHSITHCS 0 TEX
TIop, TI0Ka He OyOyT OKOHYATENIbHO YPeTyIuPOBaHk
maTexu ¥ 00513aTeNbCTBA, BOSHUKIIIKE B TIEPHUOL
OmercTBUs HacTosgmero [lorosopa.

Article 13. APPLICABLE LAW,.

SETTLEMENT OF THE DISPUTES.

13.1. Applicable law. The issues concerning signing,
fulfillment, interpretation, dissolution, termination
and invalidation of this Contract, as well as any
other issues resulting from the Contract shall be
regulated by the laws of the Republic of Kazakhstan.

13.2. The Parties shall make every effort to settle
any and all disputes and differences arising under
this Contract or in connection therewith by
negotiations.

13.3. Jurisdiction. Any disputes and/or differences
arising from the Contract or in connection therewith,
including those related to its validity, execution,
fulfilment, amendment and termination, but not
limited thereto, shall be referred for final resolution
to the Specialized Interdistrict Economic Court of
Almaty.

Article 14. DURATION AND TERMINATION OF
THE CONTRACT.

14.1. This Contract shall come into effect at the time
of its signature and continue to be in effect for
fourteen (14) months.

14.2. At the expiration of the term of the Contract,
and provided that neither Party terminates this
Contract, it shall be automatically extended for
supplementary period of twelve (12) months every
consecutive year.

14.3. Each Party may terminate the Contract
unilaterally by giving to the other Party an advance
notice in writing of at least thirty (30) calendar days
before the assumed date of the termination and only
after final settlement of accounts, verified by
Reconciliation Act.

14.4. After the expiration or in case of early
cancellation of this Contract, its provisions shall
continue to be applied until and unless settlements
of accounts and obligations which occurred during
the term of this Contract are fully discharged.
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Cratba 15. SAKJIIOYUTEJIBHBIE
IIOJIOZ2KEHUA.

15.1. ®opma u3MeHeHU ¥ NONONHEeHUU. Bee
U3MEHEHUS U JOIOJIHEHUS K [[oroBOpy
OEeNCTBUTEIILHEI TOJTBKO, €CITU OHM 0(OPMIIEHE! B
TMMCbMEHHOM BU[Ie U MOAMKCAHbI YIIOTHOMOUYEHHEIMHI
[IpencraButensiMu CTOPOH.

15.2. Coof6ImeHus B X0fe UCIONHEHUs [JoroBopa.
Hacrosimum CTOPOHE! yCTaHaBIUBAIOT, UTO
CO0O0IEeHNSs, CHeTaHHEIE TI0 PaKCy/37IeKTPOHHOMN
1moyYTe, paciieHuBaTcsi CTOPOHAMHU KakK MOATMHHEBIE
U NeHCTBUTE/IbHEIE U CUUTAIOTCS IOTyYeHHBIMU
agpecaTaMy Ha [aTy MOATBEPXKIOEHUS epefayu.
Bech pucCK, CB3aHHBIN C UCIIOIb30BAHUEM CPENCTBa
CBs3M JTIeXUT Ha CTOpPOHe, HalpaBUBLIEH
coolIieHue.

15.2.1.01mpaBKa OpUrHHAJIOB JOKYMEHTOB,
comepaKaIIuX IevaT U MOAIUCH 1000 u3 CTOPOH,
OOIIyCKAeTCs TOJIBKO IIOCPELCTBOM HAPOUYHOM IOYTEL
C YBEIOMJIEHHUEM O [OCTABKE WJIU IIPU YCIOBUU UX
nepenayy TUYHO B PYKU YIOJTHOMOYEHHBIM
[IpencraButensiMm CTOPOH.

15.3. Kaxpasa u3 CTOpOH rapaHTUPyeT APyTrou
CTOpOHE, YTO OHa:

15.3.1. meficTByeT Ha 3aKOHHHIX OCHOBAHUSX, B
COOTBETCTBHUY C 3aKOHOAATENIbCTBOM Pecny6nuKu
KazaxcTas;

15.3.2. ynonHOMOYeHa Ha 3aKJI4YeHNe HaCTOALIIETO
Iorosopa, a ee 00513aTeNHCTBA 10 HACTOSLIEMY
IloroBOpY SBASIOTCS IOPUAUYECKU OENCTBUTETEHEIMU
¥ 00s13aTeILHEIMH K HCIIOIHEHUIO;

15.3.3.00/1aaeT BceMHU HajIekKaluMH TNIeH3UIMHI
¥ Pa3pelIeHusIMU, HeOOXOAUMEIMHY [IJIS1 BRITIOTHEHUS
HacTosmero J[lorosopa.

15.4.HacTosmuuii [[oTOBOP MPeICTaBIsIeT co00i
TONTHOE B3auMOToOHuMaHue CTOPOH B CBSI3U C
MPeaMEeTOM HaCTOSIIero [1oroBopa u 3aMeHseT
€000t Bce MpeNbIOyIIue TMCbMEHHEIE HITH YCTHHIE
COTJIAIIEHNUS U JOTOBOPEHHOCTH, UMEBIINECS MEXKIY
HUMH B OTHOILIeHUHU IpegMeTa Jlorosopa.
15.5.Ha3BaHus cTaTel u Apyrue 3arojoBKH,
comepxKalrecs B HacTosmeM [lorosope,
WCIIOTb30BaHHI )11 yIOOCTBA U HE COLepKaT KaKuX-
00 OrPaHUYEHUH, XaPAKTEPUCTUK UITH
WHTEPIpeTalui KaKux-mu0o MoI0KEeHUH
HacTos1ero JloroBopa, TakXke Kak U MOPSIHIOK
pacronoXeHus cTaTed HacTos1ero [lorosopa He
CBUIETENLCTBYET O IPUOPUTETE OOHUX B OTHOIIEHUH
OpPYTHX.

15.6.Bo BceM ocTanmbHOM, YTO HE IPEOYCMOTPEHO
HacTosAmUM J[I0TOBOPOM, IPUMEHSIOTCST HOPMBI
3aKoHOfaTenbCTBa Peciy6nuku Kazaxcras.

15.7. KonuuecTBo 3K3eMIINISIPOB. [JOTOBOP COCTaBIEH
B IBYX 9K3eMII/IsIpax, UMEIOIIUX ONUHAKOBYIO
IOPUANYECKYI0 CUTTY, IO OMHOMY 9K3€MIIIPY A
Kaxmoii u3 CTOpOH.

15.8.41351K [JoroBopa. [JoroBop cocTaBlieH Ha
PYCCKOM ¥ aHTTIUICKOM f3bIKax. B ciydae
pasHOTIacuil ¥ pa3HOUTEHUH, pycCcKas BepCUs
Iorosopa OymeT UMeTh IPEUMYLUIECTBEHHYIO CUITy U
TIPUOPHUTET.

HuXHsAST 9aCTh JAHHOH CTPaHHIIBI
He 3aI0JIHSIeTCS HaMepPeHHO.

Article 15. FINAL PROVISIONS.

15.1. Alterations and amendments. Any alterations
and amendments to the Contract shall be effective
only in case they have been executed in writing and
signed by the Parties’ authorized representatives.
15.2. Messages in the course of the Contract’s
fulfillment. The Parties hereby agree that the
messages sent on fax and/or e-mail shall be deemed
effective and shall be considered as received at the
date of such message transmission is confirmed. All
risks related to the use of such communication
facilities shall be with the Party sending such
message.

15.2.1. The sending of the original documents sealed
and signed by any of the Parties shall perform only
via courier with the delivery confirmation or by
transmittance to the authorized Parties
Representatives personally.

15.3. Each of the Parties warrants to the other Party
that:

15.3.1. It acts legally and in compliance with the
laws of the Republic of Kazakhstan;

15.3.2. It has the authority to enter into this
Contract, and that its obligations hereunder are
legally valid and binding thereon;

15.3.3. It holds all appropriate licenses and permits
required for performing this Contract.

15.4. This Contract shall constitute the mutual
understanding between the Parties with respect to
the subject matter of this Contract and shall
supersede all prior written or verbal agreements and
understandings existing between them with respect
to the subject matter of this Contract.

15.5. The names of the clauses and other captions
included in this Contract are used for convenience
only and in no way limit, define or otherwise affect
the construction of any provisions of this Contract,
as the order of appearance of the clauses of this
Contract is intended to denote any priority of certain
clauses over the other clause.

15.6. The laws of the Republic of Kazakhstan shall
be applied to any matters not covered by this
Contract.

15.7. Number of copies. This Contract has been
executed in two copies of equal legal force, one copy
for each Party.

15.8. The language of the Contract. This Contract
has been executed in the Russian and English
languages. In case any controversies and various
readings occur, the Russian version shall prevail.

The remainder of the page intentionally left
blank.
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TanceIpbic Oepyri:

"AcTaHa Kajacel 9KIMIITiHiH IIapyallblIbIK,
XKYPri3y KyKbIFEIHIAFE "AcTaHa Cy apHachH"
MEMJIEKETTIK KOMMYHAJIIIK, KOCIIIOPHEL
r.Acrana, [TIPOCITEKT ABA{, 103

BCH 000940002622

BCK TSESKZKA

2KCK KZ07998BTB0000002967
"ITecrabauk" AK

Ten.: 373850

Bac nupekTopk! 3erinynkabnen Taburat

A60peBuaTypanapabl TapaThIl Kasy:
BCH - 6u3Hec-CoKeCTeHAipy HeMipi;
BCK - 6aHKTIK COMKeCTEHOIpPy KOOHI;
XKCK - XKeke CoUKeCTEH[Ipy KOOBL;
KCH - XKeke CoUKeCTeH[Ipy HOMIpi;

CCH - canslK TemneyllIiHiH COuKeCTeHOIpy HOMipi;

TEH - Teney1iHi ecenke any HOMipi;
KKC - KOCBITFaH KYH CaJIBIFH;
T.A.O. - Teri aThl 9KeCiHiH aThl

Onim Oepymri:

"bopycan Makuna Kasaxcran" mweren
KOCIIOPHIHEL XKayamnKepIIiiri mekTeyii
CepiKTeCTiri

r.Anmatel, Mukpoparor KOJIXO3MIBI, 12
BCH/2KCH 991040001450

BCK CITIKZKA

XKCK K7Z4683201T0200072006
"Cutubank Kasakcrau" AK

Ten.: +7 (727) 244 33 77

®uHaHCOBHIM nUPeKTOP I'-H KaaH [I. AKKaH
bronent Atap
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ONEeKTPOHABIK KOHKYPCTHIH No:
ONeKTPOHOBIK KOHKYPCTHIH aTtayhsl: PereHne 0 TpoBegeHNU roOCyJapCTBEHHBIX 3aKyIIOK

Carhin ajnbIHATHIH Tayap/iap (KepceTijieTiH KbI3MeTTep, JKYMBICTapAbIH) Ti3imi

1-KocHIMIIIA

MMapT
Bipni | T2yaprapms | Golimne Ha
Daracsl, Y yaprapa ABaHcC coMma,
TanceIpsIc KYMBICTApAbI| KeTKi3y, . .
JloTThIH . OmumeM| CaHbl, | COHBIH 2KeTki3y|TeneMiHiH| COHBIH
oepymi ATtaypl |KsbICka cmmaTrTramMa KoceiMnia cumattaMa P A OpBIHIAY, |XKYMBICTapAbL A
No oipaik |kememi| imrinme . opHzap | memmepi | immiage
aTaybl KKC KbI3MeETTEepai| opbIHOay, %. % KKC
! KepceTty KbI3MeTTepai ! !
TeHre o TeHre
mep3imi KepceTy
Mmep3imi
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
"Actana
KaJacel
OKIMMITiHiH ACTAHA
IIIapyallblbIK, [Taptka kon |[lapTka Kom K
Y e R O s oxopocrn s [y |y fos [0 e o e 55
,.K Kafaracsl PID Bana Ha CAT M318C 758.31 Al Lo a2 aypans 758.31
CTaHa Cy TeXHUKA VIIiH KYHTi30eIik KYHTi30emmik L AGas
apHacH" KYHHIH imiHge |KyHHIH imriage 31’03 1)
MEMIIEKETTIK
KOMMYHAaJIIHK
KOCIIOpHEI

2 OcHI KyKaT «JJIEKTPOH/IHIK KyKaT XKoHe 3JIEKTPOH/IBIK HUMPIHK KonTanba Typansl» Kasakcran Pecniy6mukackabil, 2003 xeirbl 7 KaHTapgarsl N 370-11 3aHe! 7 6a0bHEH 1
.o TapMaFrklHa ColiKeC KaFa3 TaCHIFLIIITAFH KyXKaTIeH Oipaei.




"AcTaHa

Kasackl

OKIMAITiHiH ACTAHA

IIapyallbIIbIK, [Taptka ko1 |IlapTka Ko K

XKYprisy 71 KOWFaH COTTEH |KOWFaH COTTEH |, AIJ'[MaTBI” 271

KYKHIFHIHTAFH | Tecem pa3iHkeri ITpoknanka vHa CAT M318D Tana facTam 15 6actam 15

N 272.94 . . . . ayIaHb 272.94
AcTtana cy KYHTi30emk  |KyHTi30emik L AGas

apHacH" KYHHIH iiHge |KyHHIH imIiage 31703 1)

MeMJIeKeTTiK

KOMMYHAaJIIHIK

KOCIITOPHEL

"AcTaHa

Kasackl

OKIMMITiHIH ACTAHA

IIapyallblbIK, [MTaptka ko  |IIlapTka Ko K

XKYprisy 11 KOWFaH COTTEH |KOWFaH COTTEH |, A’J'[MaTI:I" 11

KYKBIFRIHIAFH [ToceM posinkemi IMTpoknanka Ha CAT M318D IMana 6actam 15 Oactam 15

p 362.15 . . . . aymaHEl 362.15
AcraHna cy KYHTi30eImik KYHTi30emiK L AGast

apHacH" KYHHIH iiHge |KyHHIH imIiage 31’03 1)

MeMJIeKeTTiK

KOMMYHAaJIIHIK

K9CIITOPHEL

"AcTaHa

KaJlacul

OKIMMITiHiH ACTAHA

IIIapyaubIIbIK, [MTaptka kon |[lapTka Kom K

XKyprisy 71 KOIFaH COTTeH |KOWFaH COTTEH |, A'J'[MaTBI" 271
KYKBIFBIHJIAFH | XOMYyT O6ypamarikTH, 6omat |XomyT Ha CAT M318D Mana facram 15 Gacram 15 0

p 555.82 . . . . aynaHbl 555.82
AcTtana cy KYHTi30eik KYHTi30emik L AGast

apHachH" KYHHIH illiHAe |KYHHIH imriHge 31703 1)

MeMJIEKETTIK

KOMMYHAaJIIHIK

KOCIIOpHHI

2 OcHI KyKaT «JJIEKTPOH/IHIK KyKaT XKoHe 3JIEKTPOH/IBIK HUMPIHK KonTanba Typansl» Kasakcran Pecniy6mukackabil, 2003 xeirbl 7 KaHTapgarsl N 370-11 3aHe! 7 6a0bHEH 1
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"AcTaHa

KaJiachl

OKIMIITiHiH ACTAHA

IIapyallbIIbIK, [Taptka ko1 |IlapTka Ko K

XKYprisy KOMFaH COTTeH |KOUFaH COTTEH |, & "

KYKBIFBIHIAFH [ XOMYT O6ypaMarIKTEL, Gomat |XomyT Ha CAT M318D IaHa 30 oacrarm 15 oacran 15 ATMATH 30

N 394.71 . . . . aynaHH 394.71
AcTtana cy KYHTi30emmik KYHTi30emmik L AGas

apHacH" KYHHIH iiHge |KyHHIH imIiage 31’03 1)

MeMJIEKeTTiK

KOMMYHAaJIIHIK

KOCIITOPHEL

"AcTaHa

KaJIachl

OKIMIITiHiH ACTAHA

IIapyallblbIK, [MTaptka ko  |IIlapTka Ko K

}KYI;;:T?;,H arhl | KenTeKyOsp | TeXHOIOTHSIIIEL Tatpy6ok/TexCTUIEHO. Iana 59 gggﬁ:ﬁ ;gTTeH ggg:: ngTeH "AnMark” 89
§¥K i KYDBIP 5 apmupoBaHueH Ha CAT M318D 393.94 . . . . aynaHH 393.94
AcraHna cy KYHTi30eImik KYHTi30emiK L AGast

apHacH" KYHHIH iiHge |KyHHIH imIiage 31’03 1)

MeMJIeKeTTiK

KOMMYHAaJIIHIK

K9CIITOPHEL

"AcTaHa

KaJlaCkl

OKIMIITiHiH ACTAHA

IIIapyaubIIbIK, [Mlaptka Ko  |IIapTka Ko K

KYprisy . . [Tpoknagka/ByIKaHU3UPOBaHHAS KOUFaH COTTEH |KOMFAH COTTEH "AnmaThH" 1
KYKBIFEIHTAFH |TeceM po3iHkeri eayna Ha CAT M318D Iaxa 1 286.57|6acTan 15 Gacram 15 — 0 286.57
"AcTaHa cy P KYyHTi30emik  |KyHTi36emik i AGas ’
apHachH" KYHHIH illiHAe |KYHHIH imriHge 31703 1)

MeMJIeKeTTiK

KOMMYHAaJIIHIK

KOCIIOpHHI
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"AcTaHa

KaJiachl

OKIMIIriHiH ACTAHA

IIapyallbIIbIK, [Taptka ko1 |IlapTka Ko K

XYprisy [Ipoknagka/mMsArkas pe3uHa Ha KOHFaH COTTeH |KOUFaH COTTEH "AIJ'[MaTBI” 1

i{y’KHFbIH,E[anI Tecem posinkerni CAT M318D IaHa 1412.32 6aCT§n 15. 6aCT§m 15. P 412.32
AcraHa cy KYHTi30emik  |kyHTi30emik L AGas

apHacH" KYHHIH iiHge |KyHHIH imIiage 31703 1)

MeMJIEKeTTiK

KOMMYHAaJIIHIK

KOCIITOPHEL

"AcTaHa

KaJIachl

OKIMIiriHiH ACTAHA

IIapyallblbIK, [MTaptka ko  |IIlapTka Ko K

KYPrisy . . [Ipoknapka/cTans, rpaduT Ha KOUFAH COTTeH |KOHFAH COTTCH "A’J'[MaTBI" 4

i{Y[KBIFbIHI[anI Tecem posinkemi CAT M318D IMana 4 561.56 6aCT§n 15. 6aCT§n 15. p— 561.56
AcTtana cy KYHTi30emik  |KyHTi30emik L AGast

apHacH" KYHHIH iiHge |KyHHIH imIiage 31’03 1)

MeMJIeKeTTiK

KOMMYHAaJIIHIK

K9CIITOPHEL

"AcTaHa

KaJlaCkl

OKIMIIriHiH ACTAHA

IIIapyaubIIbIK, [Mlaptka Ko  |IIapTka Ko K

XKYprisy KOWFAaH COTTEH |KOUFaH COTTEH |, "

18 AnmMaThl 18

KYKBIFEIHAFH |KyORID KepaMUKaIbIK, Tpy6omposor Ha CAT M318D Mana facram 15 Gacram 15 0

N 950.99 . . . . aymaHEL 950.99
AcTtana cy KYHTi30eik KYHTi30emik L AGast

apHachH" KYHHIH illiHAe |KYHHIH imriHge 31703 1)

MEMIIEKETTIK

KOMMYHAaJIIHIK

KOCIIOpHHI
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"AcTaHa
KaJlackl
OKIMIITiHiH ACTAHA
IIapyallbIIbIK, - [Taptka ko1 |IlapTka Ko K
XKYprisy ADHAE geKiTnene re KOMFaH COTTEH |KOMFaH COTTEH |, AIJ'[MaTBI” 3
KYKBIFBIH/IAF Bl P p Bont Ha CAT M318D IaHa 3 539.26|0acTan 15 oacran 15
o OypaHma apHaJFaH, . . . . aymaHbl 539.26
CTaHa Cy KYHTi30emik  |kyHTi30emik
p YCTaTKBIII o o yn.Abas
apHAaCH KYHHIH ilIiEfe |KYHHIH iminge f; o, 1)
MeMJIEKeTTiK
KOMMYHAaJIIHIK
KOCIITOPHEL
"AcTaHa
KaJIaChl
OKIMIITiHiH ACTAHA
IIapyallblbIK, [MTaptka ko  |IIlapTka Ko K
KYPrisy ToxkTaTKbIII |00JaT, muaMeTpi 2 KOHFaH COTTEH |KOHFAH COTTEH "A’J'[MaTBI" 3
KYKBIFBIH/IAF Bl KraTke 2 p IMTa#6a/cTans Ha CAT M318D Iana 1 710.49|6actamn 15 pacram 15
N THIFBIPHIK, MM . . - . aynaHH 420.98
AcraHna cy KYHTi30eImik KYHTi30emiK L AGast
apHacH" KYHHIH iiHge |KyHHIH imIiage 31’03 @)
MeMJIeKeTTiK
KOMMYHAaJIIHIK
K9CIITOPHEL
"AcTaHa
KaJlaCkl
féi;MJI;;I;;IHK [ITapTKa Kon [ITapTka KoN ACTAHA
py. ra3 ChIFBIMOAFHIII up up K.,
Kyprisy h—— KOWFAH COTTEH KOHFAH COTTEH [,/ . 1
KYKBIFBIHTAFH | THIFRI3ay K Yunoraenue Ha CAT M318D IaHa 1 678.63|6acrtamn 15 oacram 15 0
A apHaJFaH, . . . . aymaHEL 678.63
CTaHa Cy KYyHTi30emik  |KyHTi36emik
u MEeXaHUKAaJIBIK, o o yn.Abas
apHAaCH KYHHIH illiHfe |KYHHiH iminge f; o, 1)
MEMIIEKETTIK
KOMMYHAaJIIHIK
KOCIIOpHHI
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"AcTaHa

KaJlackl

OKIMIITiHiH

IIapyallbIIbIK, [Taptka ko1 |IlapTka Ko QCTAHA

XKYprisy 20 KOMFaH COTTEH |KOMFaH COTTEH |, AIJ'[MaTBI” 20

KYKBIFBIHTAFbI | KBICKBIIIT KeCKiITi 3axum/ctanb Ha CAT M318D IaHa oacrarm 15 oacran 15

"AcTaHa C 653.75 KYHTi30emik KYHTi30emik ayMiaHsl 653.75
1 Cy YHTISOO! YHTISbEM y.Abas

apHacer' KYHHIH ilIiEfe |KYHHIH iminge f; o, 1)

MEMJIEKeTTiK

KOMMYHAaJIIHIK

KOCIITOPHEL

"AcTaHa

KaJIaChl

OKIMIITiHiH

IIapyallblbIK, [MTaptka ko  |IIlapTka Ko QCTAHA

XKYpri3 KOWFaH COTTEH |KOHFaH COTTEH |, "

K¥KBIFB¥HJ1&FBI YINTHIK, Ka[ayBIIITEL, Hakoneunuk na CAT M318D Iana 47 oacrtam 15 pacram 15 ATMATHL 239

"AcTaHa C OKIIayJIaHObIPEIIFaH 898.03 KVHTI3GeiK KVHTI36emmK aynaHH 490.15
1 Cy YHTISOET! YHTIShE yn.Abas

apHacer' KYHHIH illiEfe |KYHHiH iminge f; o, )

MeMJIeKeTTiK

KOMMYHAaJIIHIK

K9CIITOPHEL

"AcTaHa

KaJlaCkl

OKIMIITiHiH

IIapyaIlbIIbK, [lTapTtka konm  |I[lapTka Kom QCTAHA

XKYprisy REITHMATH KYpaM KOWFaH COTTEH |KOWFAH COTTEH |, A'J'[MaTBI" a1

KYKBIFRIHAFH | BeKiTkiin . dukcaTtop/ctanb Ha CAT M318D |daHa 8 364.54 |0acrtam 15 oacram 15 0 822.70

"AcTaHa cy yImH KYyHTi30emik  |KyHTi36emik ayn:él M ’

apHachH" . KYHHIH illiHAe |KYHHIH imriHge 31’83 (Sa)ﬂ

MEeMJIeKeTTiK

KOMMYHAaJIIHIK

KOCIIOpHHI
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Hactosmuii [ToroBop noamnucad CTOpOHaMU B
[IOATBEePXKAEHKE CIIeNyIOIINX HOTOBOPEHHOCTEN
CTOpOH:

Crarbsa 1. TEPMHWHBI A OIIPENEJTEHUA.
1.1. TomnkoBaHHe TEPMUHOB U ONpefeJIeHNUN.
TepMUHEL ¥ OIpefieNieHusl, NCI0JIb30BaHHbIE B
HacTosumx OOLUIMX YCIOBUSX JOTOBOPA C 3aryilaBHON
OyKBEI, UMEIOT 3HaUYEeHKe, YKa3aHHOe B II. 1.2 HUXe,
3a UCKJII0YeHUEM CIIydaeB, Korfa UHoe ClenyeT U3
KOHTEKCTa.
1.2. TIlepeueHb TEPMUHOB U OLpeNeJIeHUH, UX
3HavyeHre. TePMUHEI YKa3aHH B ajihpaBUTHOM
MOpsIIIKe:
1.2.1.”AKT o0 epecopTulie/HEnoCTa4Ye/
MIOBPEXIEHUN "~ aKT, COCTaBIsieMbili CTOpOHaAMU B
MOMEHT NIpHEMKHU-TIepenady ToBapa B CIeNyOIIX
CIy4asx:

HECOOTBETCTBHE KOJIMYECTBa, KOMIJIEKTHOCTH
u accoptuMeHTa ToBapa COOTBETCTBYIOIIEH
CrnemuduKauyy 1 HaKJIagHOU;

moBpexXneHus ToBapa.
1.2.2.“lata/MoMeHT nepefauu ToBapa” -
maTa/MOMEHT, B KOTOPYIO COOTBETCTByomui ToBap
ObUT IepenaH B paKTUYECKOe BlafeHue 3aKa3unuKa
COTJIaCHO COOTBETCTBYIOIIEN HaKIafgHOH.
1.2.3. “NedexTr” - nedeKTH, T0BPEXKIEHUS U/UIU
HercIpaBHOCTY ToBapa, a Tak:Xe HECOOTBETCTBUS
ToBapa [J0oroBopy, COOTBETCTBYIOIIEN
Crnenudukaiuy 1 HakjIafHOH, KOTOPEIE MOTYT GBITH
oOHapyXeHE! IIPU ero ocMoTpe B xofe [Ipuema-
nepenauu ToBapa.
1.2.4. “IToroBop” - HacTosmee cornamenue CTOPOH,
cocrosiiee u3 HacTosumx O0mmx ycnosuid 1 Ocobrx
YCIIOBUH.
1.2.5. “HaknagHasi” - OOKYMEHT, COCTaBIeHHEIN Ha
ocHoBe Crenuduxanmu, cofepxamuil nHGOPMaIuo
0 KayecCTBe, KOMILJIEKTHOCTH, KONTUYECTBE U
croumocTu ToBapa.
1.2.6. “O6mue ycnoBus” - yCIOBUS, YKa3aHHEIE B
Cratpax 1-15.
1.2.7. “Oco6erle ycnoBus” - yCIOBHS, YKa3aHHBIE B
cornacoBaHHbXx CTOpoHamu [IpunoxkeHusax u
Crenudukalmsx.
1.2.8. “O6mas cymma JloroBopa” - CTOMMOCTD,
yKa3aHHas B Cneliudukanuax K [Jorosopy,
COT'JIaCOBAHHBIX M [TOANKUCAHHEIX CTOPOHAMH.
1.2.9. “OnnaTa” - nepeuyucaeHre 3aKa3uyuKoM
[MocTaBUIUKY IEHEXKHEIX CPENCTB, B COOTBETCTBUY C
yCIoBUSIMU HacTosmero [lorosopa, [Ipunoxenui u
CrnenuduxanusaM K Hemy. OmaTa CUUTAETCS
IIPOM3BENEHHON 3aKa3uXKOM B MOMEHT 3a4UC/IeHUS
UM JIeHEeXKHBIX CPEe[ICTB Ha OAHKOBCKHUY CUET
TTocTaBIiuka.
1.2.10. “ITpuém-nepenayda ToBapa” - mporecc
nepenauu [TocTaBIMKUKOM U IPUEM 3aKa3uMKOM
ToBapa cornacHO COOTBETCTBYIOIIE!N HaKIagHOMU.

1.2.11. “IlpencraButens” - HafIexKamuM 06pa3oM
VIIOJTHOMOYEHHOe JIUI[0 COOTBETCTBYIoMEe! CTOPOHEL,
obragaromiee JOKa3aTeIbCTBOM HaIUYUS ¥ HETO
HEOOXOIUMBIX TOJTHOMOYH.

1.2.12. “Cnemnuduranus” - aHHEE 0 KOJTUYECTBE U
KauecTBe ToBapa, YCIIOBUSIX U CPOKaX ITOCTaBKU.
JTio6as n3 Crnenudpukanuii OTHOCUTCS K OcoObIM
ycnoBusM [Jorosopa.

1.2.13. “Croponnl” - [ToCcTaBIIUK U 3aKa34yuK.
1.2.14. “ToBap” - 3amacHbIe YaCTH, KOMIIOHEHTHI,
pacxofHble MaTepUakl, B T.4. Maclia ¥ KUJKOCTH U
T.[I., yKa3aHHEe B Cnenuduxanusax K [Jorosopy u B
HaKJIaHbIX.

The Parties have entered into the present Contract
in witness of the following Parties’ agreements:

Article 1. TERMS AND DEFINITIONS.

1.1. Interpretation of terms and definitions. The
terms and definitions used in the General Terms of
the Contract with capital letter shall have the
meaning specified in the clause 1.2. stipulated
below, unless other ensues from the context.

1.2.  The list of terms and definitions and their
meaning. The terms are set forth alphabetically:
1.2.1. “Act of Mismatching/Shortage/Damage” - the
act performed by the Parties as an evidence of the
following occurrences:

a none-compliance of Goods quantity,
completeness and assortment with the
corresponding Specification and consignment bill;

Goods defects.

1.2.2. “Date/Moment of Goods Delivery” - the
date/moment when the Goods were transferred to
the Customer’s actual possession in accordance with
corresponding consignment bill.

1.2.3. “Defects” - defects, damages and/or disrepairs
of the Goods, as well as none-compliance of the
Goods with the Contract and/or corresponding
Specifications that may be identified during an
inspection upon the Goods Acceptance and
Transmittance.

1.2.4. “Contract” - the Parties’ agreement consisting
of the present General Conditions and Special
Conditions.

1.2.5. “Consignment bill” - a document performed
on a basis of the corresponding Specification and
providing the data on the Goods quality, quantity,
completeness and cost.

1.2.6. “General Conditions” - the terms set forth in
Articles 1-15.

1.2.7. “Special Conditions” - the terms set forth in
the Annexes and Specifications approved by the
Parties.

1.2.8. “Total amount of the Contract” - value
specified in the Specifications to the Contract
approved and signed by the Parties.

1.2.9. “Payment” -money transfer from the Customer
to the Supplier made in accordance with the Terms
hereof, the Annexes and the Specifications hereto.
The Payment shall be considered as performed by
the Customer at the moment of money receipt to the
Supplier bank account.

1.2.10. “Goods Acceptance” - the process of the
Goods transmittance by the Supplier and their
acceptance by the Customer in accordance with the
corresponding consignment bill.

1.2.11. “Representative” - duly authorized person of
the Party having the evidence of required powers.

1.2.12. “Specification” - the data on qualities and
quantity of the Goods, terms and conditions of
delivery. Every Specification is a part of Special
Conditions.

1.2.13. “Parties” - the Supplier and the Customer.
1.2.14. “Goods” - Spare parts, components,
consumables, including oil liquids etc. defined in
Specifications to the Contract and in the
corresponding consignment bills.
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Cratesa 2. HAYAJIBHBIE I10JIO2KEHUA.

2.1. lTpumenenune O6mux ycmoBuil. CTOPOHEL
yctaHoBuH, 9T0 OOGI¥E YCIIOBUS MPUMEHSIOTCS KO
BceM [Ipunoxenusm K [Jorosopy.

2.2. B cny4ae HecooTBeTCTBUS MeXAY OOUMMU U
Oco0bIMYU YCIIOBUSMY, IIPUOPUTET OYOYT UMETH
Oco0ble yCIIOBUSI, YKa3aHHEIE ¥ COTIaCOBAHHbIE
CropoHamu B [Tpumoxkenusix u B CienuuKausax K
ITorosopy.

Crarbs 3. IPEIMET IOT'OBOPA.

3.1. MMocraBuwk 06s13yeTcs nepegaTs ToBap B
COOCTBEHHOCTh 3aKa34UKY B CDOKHY U Ha YCJIOBHUSX,
IPeNyCMOTPEHHEIX [I0r0BOpPOM, a 3aKa34uuk
00s13yeTcst MPUHATL TOBAp U YIIATUTh 38 HETO
IOEeHeXHYI0 CYMMY, Ha YCIIOBUSX U B IIOPSIKE,
IIPEAyCMOTPEHHOM [J0r0BOPOM.

3.2. [Ipu 3akmiouenuu J[loropopa, CTOPOHE UCXOMOST
K3 TOTO, 4YTO 3aKa34yuK [0 3aKI0deHus [Jorosopa u
nopnucanusg Crenudukauuif, CaMoOCTOSATEIHLHO
BreiOpain Tosap, cornacoBain ¢ [TocTaBmukomM
XapaKTePUCTUKYU U CTOMMOCTb ToBapa, KOJIUYECTBO U
ACCOPTUMEHT, YCIOBUS FapaHTUNHOTO
00CITyKUBaHUs, CDOKH U JIIOOEIE IPYyTHE
HeoOX0guMEIEe YCI0BUs. Bce Bo3MoxkHEIEe fe(eKTH
00TOBOPEHHL.

Crarbs 4. OBA3AHHOCTHU CTOPOH.

4.1. TlocraBmuK 0053aH IepefaTh 3aKa3quKy
ToBap B CpOK ¥ Ha YCIOBUSX, IPETYCMOTPEHHEBIX
IloroBopoM.

4.2, TlocTaBmHUK 00si3aH BEICTABUTH 3JTEKTPOHHEIN
cyeT GaKTypy B afipec 3aKa3uruKa B CPOKH U B
MOpSLIKe, YCTaHOBNIeHHHIM Hanoroseim
3aKoHopaTenbcTBOM Pecny6nuku KazaxcraH.

4.3. OpnoBpeMeHHO ¢ ToBapoMm ITocTaBIIUK
OOJIKeH IIPefoCTaBUTh 3aKa34YUKy OpUTHHAT
HaKJIQgHOH.

4.4. 3aka3umk 00s3aH B TeueHue 1 (0gHOTO)
pabouero mHS, C HATHl IONTYyYEHUS YBEOOMIIEHUS OT
IMocraBurika, HavaTh [Ipuém-nepenavy ToBapa.
4.5. 3akas3yuk 06s3aH OmIaTUThL ToBap, Ha
YCJIOBUSIX U B OPSAOKE, IIPEAYCMOTPEHHBIX
[TpunoxenueMm 1 HacTosmero [lorosopa.

4.6. 3aka3uuk 006s3aH IPUHATE TOBap Ha
VCIJIOBUSIX U B IOPSIAKE, IPENYCMOTPEHHEIX CTaThEN 7
IToroBopa u cooTBeTCTByMOUmIEHN CrienuduKaIuen.
4.7. B cny4ae mpeOGbIBaHMS NPENCTABUTENEH
(cotpymuukos) [TocTaBuyKa Ha TEPPUTOPUHR
3aka3uuKa B paMKaX UCIIOJHEHUS HaCTOSIIero
IoroBopa, 3aKa34yuK HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
COXPaHHOCTb UMYILIECTBa U 6€30MacHOCTh
COTPyAHUKOB [locTaBImuKa.

4.7. 3aka3uuK 00653yeTCs 06ECIeUHTh BHIOTHEHHE
TpeboBaHUY 3aKOHOMATEIHCTBA OTHOCUTEIHHO
OXpaHH TPYHa, TEXHUKH 0e30IIaCHOCTH,
HHAYCTPUANbHOU 6e30IaCHOCTH, OXPAHBI
OKpy2Karolel cpeftl Ha CBOeil TepPUTOPHH.

Crarbsa 5. [IOPA10K PACYETOB.

5.1. Tlopsimok OmnaTh. 3aKa34uK 0053aH
npoussecty Omnaty [IocTaBUMKy B CPOKY U Ha
YCIIOBUSIX, YKa3aHHEIX B [Ipunoxenun 1 HacToAmEero
ITorosopa.

Article 2. THE INITIAL TERMS.

2.1. Application of the General Terms. The Parties
have agreed that the General Terms shall be applied
to all the Annexes to the Contract.

2.2. In case of correlation between the General
Terms and the Special Terms, the Special Terms
specified and approved by the Parties in the Annexes
to the Contract and in the Specifications shall
prevail.

Article 3. THE SCOPE OF THE CONTRACT.

3.1. The Supplier undertakes to deliver the Goods for
the Customer’s ownership in accordance with the
terms and conditions stipulated by the Contract. The
Customer shall undertake to accept the Goods and
pay for them in accordance with the terms and
conditions defined by the Contract.

3.2. Having entered into the Contract the Parties
have agreed that the Customer had chosen the
Goods independently, approved characteristics of
the Goods, including quantity, cost, range, and
conditions of warranty, terms and any other
necessary conditions before the effective date of the
Contract and Specifications signing. All possible
defects are agreed.

Article 4. THE PARTIES’ OBLIGATIONS.

4.1. The Supplier shall deliver Goods to the
Customer in accordance with the terms and
conditions stipulated by the Contract.

4.2. The Supplier is obliged to issue an electronic
invoice to the Customer within the terms and in the
manner established by the Tax legislation of the
Republic of Kazakhstan.

4.3. The Supplier shall provide to the Customer
original of consignment note the along with the
Goods.

4.4, The Customer shall start the Goods
Acceptance process within one (1) business day after
notification from the Supplier.

4.5. The Customer shall pay the cost of Goods in
accordance with the terms and conditions specified
by the Annex 1 to the Contract.

4.6. The Customer shall accept the Goods in
accordance with the terms and conditions specified
in the article 7 to the Contract and in the
corresponding Specification.

4.6. In case the Supplier’s
representatives/employees are present at the
Customer’s territory under the Contract, the
Customer bears liability for their safety as well as for
the safety of the Supplier’s property.

4.7. The Customer undertakes to assure the
fulfilment of all requirements of the legislation
concerning to occupational and labor safety,
industrial safety, environmental safety at its
territory.

Article 5. SETTLEMENT PROCEDURE.

5.1. Payment procedure. The Customer shall make
the Payment to the Supplier in accordance with the
terms and conditions specified in Annex 1 to the
Contract.
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Crarbsa 6. YCJIOBUA ITOCTABKHU U
VITIAKOBKA.

6.1. TIlocraBka ToBapa MPOU3BOOHUTCA B
COOTBETCTBHH C YCJIOBHSIMH H CPOKaMH,
onpenenéHHbIMU CienupuKanusiMu K
Hacrosamemy [JoroBopy.6.2. Opranu3anusa
noctaBku ToBapa, BHIOOP MapuipyTa, MeTona H
areHTCTBa 47151 TPAaHCHOPTHPOBKH
NMPOU3BOIATCA CAMOCTOSATEIHHO
INocraBmukoM.6.3. [JomyckKaeTcs mocTaBKa
MapTHSIMHU.

6.4. B memsax coxparrocTH ToBapa, Ipu I0CTaBKax
(oTrpy3Kax) ¥ CO3MaHUS yCIOBUM OIS
CBOEBPEMEHHOU ¥ NIPaBUIBHON IIPUEMKHU
3aka3yukoM, ITocTaBIUK 00ECTIEUNBAET:

6.4.1. cobofeHne YCTaHOBJIEHHBIX IIPABHUIT
VIIaKOBKY ¥ MapKUpOBKYU ToBapa;

6.4.2. TO4YHOE OIIpefesieHre KOIUYecTBa
oTrpyKeHHOro ToBapa (Beca, KOIMYeCTBa MeCT,
SIIIUKOB, ITaYeK).

Article 6. DELIVERY TERMS AND PACKAGE.
6.1. The Goods shall be delivered in accordance
with the terms and conditions stipulated by the
Specifications to the Contract.

6.2. The Supplier shall arrange Goods delivery
independently, including the choice of route,
method and agency for shipment.

6.3. Partial delivery shall be allowed.

6.4. For the purposes of safe Goods delivery
(shipment) and arrangement of the conditions for
timely and correct acceptance by the Customer, the
Supplier shall provide the following:

6.4.1. Packaging and marking of the Goods in
compliance with the rules set for.

6.4.2. Precise determination of quantity towards the
delivered Goods, including weight, number of seats,
boxes, packs.
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Crarba 7. IPUEM-ITEPETTAYA TOBAPA.

7.1. Ilpuém-nepenaya ToBapa, OCYLIECTBISAETCS
ynonHoMo4yeHHbIMU [IpencraBuTensamu CTOPOH B
KOHEYHOM IIyHKTe Ha3Ha4eHHUs, YKa3aHHOTO B
COOTBETCTBYyIOMUX Crenuduxanusx.

7.2. Tlpuem-nepenada ToBapa 110 KOTUYECTBY 1
aCCOPTUMEHTY NIPOU3BOJIUTCSI B MOMEHT €ro
oIy4eHus 3aKa3uyukoM oT [TocTaBIMKa U HOIKHA
OBITH 3aKOHYEHA He MTO3IHEE, YEM B TeUeHUe 24
(mBapLaTH YETHIPEX) YaCOB C MOMEHTa JOCTaBKU.
7.3. OmHOBpeMeHHO C [TpueMoM-niepemaden
IIPOM3BOOUTCS IPOBEPKA €r0 YIAaKOBKH.

7.4. Tlpuem ToBapa cuMTaeTCsl MPOU3BENEHHBIM
CBOEBPEMEHHO, eCJIM NTPOBEePKa KOINYECTBa,
aCCOPTUMEHTa U KOMIITIEKTHOCTH ToBapa OKOHYeHa
3aKa34uKOM B CPOKH, yCTaHOBJIEHHEIE IIYHKTOM 7.2.
Hacrosero [lorosopa.

7.5. Tlpuem-nepenada ToBapa IPOU3BOTUTCS B
TOYHOM COOTBETCTBUU C TPAHCIIOPTHLIMU U
COIIPOBOLUTEIHHEIMYU JOKYMEHTAMH,
YIOCTOBEPSIOMUX KOIMYECTBO, aCCOPTUMEHT U
KOMIUIEKTHOCTb ITOCTaBIsieMoro ToBapa (cueTty-
daxType, TOBAapHO! HaKIanHOM). OTCyTCTBUE
yKa3aHHbBIX COIIPOBOLUTENBHEIX JOKYMEHTOB UIIX
HEKOTOPHIX U3 HUX He IIpHOCTaHaBNuBaeT [IpueM-
nepenauy ToBapa.

7.5.1. B cnydae OTCYTCTBUSI COIIPOBOAUTENILHEIX
OOKYMEHTOB, IIPeLyCMOTPEHHOTO IyHKTOM 7.5.
COCTaBNIIETCS QKT C yKa3aHueM (aKTU4ecKOoro
aCCOPTUMEHTa, KOJIMYEeCTBa, KOMIIJIEKTHOCTH
noctynusiiero Toeapa, ¥ ¢ IepeyHeM
OTCYTCTBYIOIIUX TOKYMEHTOB.

7.6. CTopoHaMu, B MOMEHT MPUEMKHU-TIEPENAYN
ToBapa, TakXKe MOKeT OBITh COCTaBIeH AKT O
[IepecopTHUlle/HeJ0CTaue/I0BPeXIeHIN B
CIIEAYIOUINX CITydasiK:

7.6.1. HeCOOTBETCTBUE KOJIUYECTBA,
KOMIUIEKTHOCTH U accoptuMeHTa ToBapa
COOTBETCTByIoIe! CreluduKauyy 1 HaKJ1agHOU;
7.6.2. moBpexpaenus Tosapa.

7.7. B cny4ae oTCyTCTBUSL AKTa 0O
[IepecopTHLe/HEeN0CTa4ye/I0OBPeKACHUN
COCTaBJIEHHOTO B IIOPSIKE, IPENyCMOTPEHHOM
Hacrosen crateel [Jorosopa, ToBap cuuTaeTcs
IPUHSATHIM ¥ IEPENAHHEIM B [TOJTHOM 00BEME,
KOMITJIEKTHOCTH U B COOTBETCTBYIOIIEM
aCCOpPTUMEHTE.

7.8. IlocTaBuukK 06s3aH BOCIOIHUTD
HEeJOIIOCTaBIIeHHOE KONIUYeCcTBO ToBapa B TeueHue
CPOKa, YKa3aHHOT0 B COOTBETCTBYIOIIEN
Crenudukalimu.

7.9. Tlpu oOGHapyxeHuHU u3nuInkoB ToBapa, CTOPOHE
BHOCSIT COOTBETCTBYIOLIYIO UH(DOPMANUIO B AKT
npuéMa-lepenayy, a 3aka3yuk 0053aH
He3aMe[IUTeIbHO BePHYTh U3JIUIIKY.

Crartbsa 8. IPABO COGCTBEHHOCTH, ITPABO
BJIATEHUA U I1IOJIb30BAHUA, PUCKM.

8.1. [IIpaBmo coGctBernocTu Ha ToBap. ITpaBo
coOcTBeHHOCTH Ha ToBap MEPEXOAUT K 3aKa34HKYy C
MOMeHTa nopnucanus CTOpoHaMu HaKJIagHOH.

8.2.  Puck cnyyaiHO¥U THOEITH, TOBPEKIECHUS UK
yTpaThl ToBap nepexofuT Ha 3aKa3dyuka B
COOTBETCTBUHY C YCIIOBUSIMU II0CTaBKU MHKOTEepMC
2010, o603HaYEHHOM B COOTBETCTBYIOIIEN
Crenudukaimm.

Article 7. THE GOODS ACCEPTANCE AND
DELIVERY.

7.1.  The process of Goods Acceptance shall be
conducted by the Representatives of the Parties at
the final destination stipulated in corresponding
Specifications.

7.2.  Goods Acceptance by quantity and assortment
shall be conducted by the Customer at the moment
of receipt from the Supplier. The Acceptance shall
be finished not later than within twenty four (24)
hours from the delivery.

7.3.  Checking of package shall be performed
along with the Goods Acceptance.

7.4. The Acceptance shall be considered as
carried out timely if quantity, assortment and
completeness checks finished by the Customer at
due time in accordance with Clause 7.2. to the
Contract.

7.5.  The Goods Acceptance shall be conducted
with respect to one-to-one corresponding
transportation and covering documents verifying
quantity, assortment and completeness of the
delivered Goods (tax invoice, consignment bill).
Absence of these documents or some of them shell
not suspend the Goods Acceptance.

7.5.1. In cases of absence of the documents
specified in the clause 7.5., the Parties shall draw up
act on about actual quantity, assortment,
completeness of arrived Goods, wherein to be
pointed out the absent documents.

7.6. The Parties shall sign the Act of
Mismatching/Shortage/Damage if the following
events occurred while the Goods Acceptance:
7.6.1. a none-compliance of Goods quantity,
completeness and assortment with the
corresponding Specification and consignment bill;
7.6.2. Goods defects.

7.7. In case of absence of the Act of
Mismatching/Shortage/Damage performed in
accordance with the present article to the Contract,
the Goods shall be considered as accepted and
delivered in a full amount, completeness and in the
required assortment.

7.8. The Suppler shall complete short shipped
quantity of Goods within the period defined in the
corresponding Specification.

7.9. In case of Goods surpluses occurred, the Parties
shall specify the related data in the Act of
Acceptance, and the Customer returns immediately
the surpluses.

Article 8. RIGHT OF OWNERSHIP, RIGHT TO
POSSESSION AND RISKS.

8.1. Right of ownership of the Goods. Right of
ownership of the Goods shall be transferred to the
Customer from the moment of the signing of the
consignment bill by the Parties.

8.2. Risk of accidental loss or damage of the
Goods shall be transferred to the Customer in
accordance with the Incoterms 2010 delivery terms
specified in the corresponding Specification.

», [JaHHBI# OKYMEHT cornacHo myHKTy 1 ctatsu 7 3PK o1 7 stHBapst 2003 roma «O6 311eKTPOHHOM [JOKYMEHTE U

J.oF BIIEeKTPOHHOM IM(POBOH MOANKCH» PABHO3HAYEH MOKYMEHTY Ha 6yMakHOM HOCHTEIE.



Crarbss 9. TAPAHTHUSA HA TOBAP.

9.1. TapanTus KadectBa ToBapa. ['apaHTUNHBIN
cpok ToBapa IIpu yCIIOBUU €T0 IpaBUIIbHOU
3KCIUTyaTally, 00CIyKUBAHUS U XPAaHEHUS
cocTaBiseT 12 (OBeHaOIaTh) MECAIIEB CO OHS €ro
Iepefayy 3aKa34yuKy 10 HaK/IafHOU. [apaHTus He
pacnpocTpaHsieTcs Ha U3HalIMBaeMble TOBapHEIE
eIVHUIH (IIXHE, TOPMO3HEIE IUCKY (IEePEefHUEe U
3a[IHK€e), TOPMO3HEIE KOJIOAKY (IIepeqHuX, 3agHuX,
HaKJIa[JOK py4YHMKa)) ¥ PaCXONHbIE MaTepHaJkl,
TaKWe KaK: Macja 4 XUIKOCTH (MOTOPHOE,
TPaHCMHUCCHOHHOE, TUPABIINKA, TOPMO3Has,
aHTUGPU3, MACJI0 U XJTaflareHT KOHAUIMOHEPa),
GUIBTPHL (MAC/ISTHEIN, BO3MYLUIHEIH, TOIIMBHEIN),
METHU3BI-Kpenexu (BUHTEI, OONTE, IAHOH,
caMope3hl), IPeOXPaHUTEIH, TaMIIOYKH, CBEYH
3aXUTaHUs, JaTYUKU U3HOCA TOPMO3HBIX KOJIOMOK U
T.I.

9.2. B cny4ae o6HapyKeHUsS HEOCTATKOB,
3aKa3unk 00sI3aH He3aMeIIuTeIbHO U3BECTUTh 00
aTtoM [locTaBINKKa, HaIIPaBUB B €TI0 apec
MUCBMEHHYIO 3asBKY. [I0CTaBIMK HaIPaB/IsieT
cBoero IIpefmcTaBuTens AJisi COBMECTHOTO OCMOTpa
ToBapa, BEIABIEHUS IPUYNH TEXHUUYECKOU
HEUMCIIPaBHOCTHU ¥ COCTABJIEHUS aKTa.

9.3. OtTBeTCTBEeHHOCTH [IocTaBINKa 10 HAHHOU
TapaHTHHU OTPAHUYMBAETCS PEMOHTOM HMJIH 3aMEHOM
(mo ycmoTpenuio [TocTaBiuiika) KOMIIOHEHTOB UK
meTasel, OnpefelIeHHbIX BO BpeMs MHCIIEKLIIUU
ToBapa ITocTaBmuKoM, Kak uMelomue nedeKTh
MaTrepuasa Uiu U3roTOBNIeHus. B cioydae ecnu
nonioMka ToBapa BO3HUKIIA B pe3yJibTaTe He
MIPaBUIBHOM YCTAHOBKY WK HE COOIONEeHUS
TapaHTHUUHEIX YCIIOBUM, TapaHTUS aHHYIUPYETCS.
9.4. B cmyuae 3amenn gedektHoro ToBapa, Ha
HOBEI ToBap JeNCTBYeT OCTQBIIUICS rapaHTUNHEIN
CPOK ¥ He MOMJIEKHUT IPOAJIEHUI0 ¥ HCTEUEHHIO
3aHOBO C MOMeEHTa 3aMeHH fedeKTHoro ToBapa Ha
HOBBIH.

9.5. 3aka3yuk 00s13aH 10 MEPBOMY TPEOGOBAHUIO
[TocTaBuIMKa NOAIKCAThH U IOCTaBUTh IIeYaTh Ha AKT
BBITIOJTHEHHBIX Pa00T u/unu ['apaHTUUHbIM HaPSH,
[I0CJIE 3aBEPIIeHNS TaPaHTUHHEIX paboT u
yCTpaHeHUs HelloNIafoK, CBSI3aHHEIX C TapaHTUNHON
IIOJIOMKOH.

9.6. [TaHHAs rapaHTHs 3aMeHSET JIIOOkIE APyTHe
TrapaHTHH, KOTOa-T100 BEICKAa3aHHEIE UITH
moApa3yMeBaeMEbIe, BKTI0OYasi, 6€3 OrpaHuvYeHn!, 1
m06y10 TOPTOBYIO TapPaHTHIO IO KaYeCTBY UK
HEIIPUTONHOCTHU OJISI OIIpefleJIeHHOM Leu.

9.7. Tlpu HaCTynIeHWU FapaHTHHHOIO Clydas,
3aKa34MK [0JIKeH NIPefoCcTaBUTh [10CTaBIIUKY
ToBap, nopnexanuii 3aMeHe/peMoHTy. CpoK
ycTpaHeHUs NedeKTOB He [OJIXKeH IIPEeBHIIaTh CPOKa
IepBOHAYAIbHOM MOCcTaBKK ToBapa 6e3 yuéta
BpEMeHU Ha [OIOJIHUTEIbHOE IIPOU3BOLACTBO (B
ciay4ae He0OXOOUMOCTH).

Article 9. WARRANTY FOR THE GOODS.

9.1. Warranty of the Good'’s quality.

The warranty period for the Goods subject to its
proper operation, maintenance and storage shall be
twelve (12) months from the date of the Goods
delivery to the Customer in accordance with the
consignment bill. The warranty shall not cover items
which are subject to natural wear and tear (tires,
brake discs (front and rear), brake pads (front, rear,
parking brake linings) and consumable materials
such as oils and fluids (engine, transmission,
hydraulics, brakes, antifreeze, oil and air conditioner
refrigerant), filters (oil, air, fuel), hardware,
fasteners (screws, bolts, washers, self-tapping
screw), fuses, light bulbs, spark plugs, brake pad
wear Sensors, etc.

9.2. In case any shortcomings have been
identified, the Customer shall inform the Supplier
about it immediately by sending written application.
The Supplier shall detach the Representative to
conduct join inspection of the Goods, determination
of the reasons for technical failure occurrence and
drawing up the act.

9.3. The Supplier’s responsibility with regard to
the warranty shall be limited by repair or
replacement (at the Supplier’s discretion) of
elements or parts designated as having material or
manufacturing defects during the inspection by the
Supplier. The warranty shall be cancelled in case the
Goods failure has resulted from improperly
installation or nonobservance of warranty
conditions.

9.4. In case of replacement of defective
Goods, the warranty period for the new one shall be
the remaining period; also, this period should not be
prolonged or start over from the moment of such
replacement.

9.5.  Upon the Supplier’s request, the Customer
shall sign and seal the Acceptance Act and/or
Warranty work order after completion of warranty
works and elimination of failures covered by
warranty.

9.6. This warranty supersedes any other
guarantees ever expressed or implied, including
without limitations any trade warranty with regard
to quality or unsuitability for particular purpose.
9.7. If warranty case occurred the Customer shall
provide the Supplier with the Goods, which are
subject to replacement/repair. The terms of
elimination of defects shall not exceed initial ones
without regard to time for supplementary
proceeding (if any).
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Crarbsa 10. OTBETCTBEHHOCTD.

10.1. Ctopons! [JoroBopa 00513yI0TCST BHITOIHSTh
CBOHM 06I3aHHOCTH B ITOJTHOM 00heMe U B
COOTBETCTBUH C YCIIOBUSMHU HACTOsIEero [Jorosopa.
10.2. CTopoHa, He UCIIOHUBINIAS UITH
HEeHajIexammM 06pa30oM UCIIOTHUBIIAS
IpefyCMOTPEeHHEEe HACTOSMUM [[oroBopoM
00513aTeNbCTBA, HECET OTBETCTBEHHOCTE B
COOTBETCTBUE C €0 YCIOBUAMHU U NEHCTBYIOLIUM
3aKoHopaTenbcTBOM Pecny6nuku KazaxcraH.

10.3. B cryyae HapymeHus cpoka moctaBku Tosapa,
3aKa3uyuK UMeeT IIpaBo B3BICKATh ¢ [ocTaBIIMKa
HeycTolKy B padmepe 0,1% oT cToumocT
HeJO0CTaBIeHHOT 0/He0N0CTaBlIeHHOro ToBapa 3a
KaXMhIH JeHb IPOCPOYKH, HO He Gomee 10 % oT
Takou CyMMEHl. HadncleHre HeyCTOMKY HaUWHAEeTCS
C [ATHl HAapYyLUIEHUsS CPOKOB HEOOXOAUMEIX [T
IOIIOCTaBKY, yKa3aHHEIX B COOTBETCTBYIOIIEN
Crenudukalmmu.

10.4. IIpocpouka noctaBku ToBapa MeHee 90
(meBsIHOCTA) HHEH He SIBJISETCS OCHOBAHUEM [IJIS
0TKAa3a B €ro IPUHATUYN 3aKa34YUKOM.

10.5.B cnydae HapymIeHUs CPOKOB OILIaTH ToBapa,
[NocTaBuMK nMeeT IPaBo B3BICKATh C 3JaKa3uuKa
HeycTolKy B padmepe 0,1% oT cToumocT
HeollZlaueHHOro ToBapa 3a KaX[Ibli [eHb IPOCPOUKY,
HO He 6oyee 10 % oT Takoi cyMMEI. [10CTaBIIUK TaK
JKe UMeeT IIpaBo Ha IPUOCTAHOBJIeHNE NalbHEeNIIX
IIOCTaBOK, IO IIOJTHOY OIIJIaTHl IPeNbIaYIIUX.
10.6.0rpanu4yeHue 0TBEeTCTBeHHOCTH CTODOH.
OtBeTcTBeHHOCTL CTOPOH 110 [I0T0BOPY
OTPaHUYUBAETCS IIPENYCMOTPEHHHIMH [[OTOBOPOM
MepaMy{ OTBETCTBEHHOCTH U BO3MeIlleHUEeM TOJIbKO
peanbHOro yuiep6a. PeanbHbii yiep0 B3bICKUBAETCS
CBepx HeyCTOUKHU. CTOPOHE! COTIAlIaloTCsl, YTO HU
onHa u3 CTOPOH He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH Ilepen
npyroit CTOPOHOH 3a MOHECEHHEIE YORITKY B BUMIE
VIIYIIEHHOM BHITO[HL.

10.7. B cny4ae, ecnu, 3aKa34XK BEICTYIIUT C
IIpeIoKeHNeM O pacTopkKeHuu [1oroBopa u/unu
OTMEHE TIOCTaBKHU 6€3 3aKOHHBIX HA TO OCHOBAHHUIA,
6o meicTBUS 3akasuukKa OyLyT BEIpaXaTh 0TKa3 OT
ucnonHeHus [lorosopa, [TocTaBuuk BIpase 0
CBOEMY YCMOTDEHU0 TpebOoBaTh UCIOTHEHUS
Iorosopa, mu60 MPUHSTH PACTOPKEHUE/OTKA3
3akas3uduka oT [JoroBopa C yoepKaHueM C 3aKka3unuka
cyMME B pa3mepe 30% oT croumocTu ToBapa
COOTBeTCTByMOIIeH CriennduKanuy B Ka4eCTBe
HEYCTOUKU.

10.8. B cryyasx, He IpeqyCMOTPEHHBIX
3aKoHonaTenbcTBoM Pecny6nuku Kasaxcras,
BO3BpaT ToBapa 3aka3duuKoM IlocTaBIIUKY U BO3BpaT
yIJIayeHHOM 3a TOBap JeHEekKHON CyMMEI
[MocTaBUMKOM 3aKa34yMKy BO3MOXKEH IIPU YCI0BUU
ynmepxkanuu mrpada B pasmepe 25% OT CTOUMOCTH
ToBapa.

10. LIABILITY.

10.1. The Parties undertake to fulfil their obligations
to the full extent and in accordance with the terms
and conditions of this Contract.

10.2. The Party failing to perform or found to be
improperly performing the obligations under this
Contract shall be held liable in accordance with the
Contract and the applicable legislation of the
Republic of Kazakhstan.

10.3.In case of the delayed Goods delivery, the
Customer may charge a penalty at the rate of 0.1%
of the cost of undelivered/short-delivered Goods per
each day of delay, but no more 10 % of such sum.
The penalty shall be charged since the date the
Supplier did not complete the short-shipped Goods
in accordance with the terms indicated in the
corresponding Specification.

10.4. Delay in the Goods delivery less than ninety
(90) days shall not constitute ground for the
Customer to refuse Goods acceptance.

10.5.In case of the delayed payments by the
Customer for the Goods delivered under the present
Contract, the Supplier may charge a penalty at the
rate of 0.1% of the outstanding debt amount per
each day of the delay, but no more 10 % of such
sum. The Supplier also may have a right to suspend
next deliveries till full payment of the previous ones.
10.6. Limitation of the Parties’ liability. The Parties’
liability under the Contract shall be limited by the
measures provided for by the Contract and
compensation only for actual damage. Compensation
for actual damage shall perform in excess of forfeit.
The Parties shall agree that neither Party shall bear
responsibility to another Party for incurred damages
expressed in missed profit.

10.7. In case the Customer makes proposal
concerning dissolution of the Contract and/or
cancellation of delivery without any legal grounds
for that or if the Customer’s actions expresses
refusal to follow the Contract, then the Supplier
shall have the right at its own discretion to demand
fulfillment of the Contract to the full extent/or its
part or accept the Customer’s dissolution/refusal of
the Contract subject to withholding from the
Customer the amount equal to 30% of the Goods
specification cost as a forfeit.

10.8. The return of the Goods by the Customer to the
Supplier and return the Goods paid for a sum of
money by the Supplier to the Customer subject to
deduction of the penalty in the amount of 25% of the
value of the Goods. In cases not provided by the
legislation of the Republic of Kazakhstan
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Craresa 11. KOHOUITEHIIUAITBHOCTD.

11.1. Bce cBegenus, nepenaBaemele CTopoHamu Apyr Article 11. CONFIDENTIALITY.

OPYTY B CBA3U C HACTOSMUM [[0TOBOPOM, €ro
copepKaHue, MOJTHOCTHIO MIIK B YaCTH, a TaKXKe
(buHaHCOBas, KOMMeEpYecKas U mpovyas HHGOpMaIus,
[Io/Iy4eHHas OT Apyroi CTOPOHE B XOfie BeNeHUsS
IIePeroBOPOB, 3aKTI0UEHHUS U UCIIOTHEHUST
HacTosmero [Joropopa SBISIOTCS
KoH(UmeHIManbHOU HHGOpPMaLueh (ganee -
«Konbunennuansaas naGopManusa»).

11.2. Ilepenava KonduneHuranbHoM nHGOPMAIUU
TPETHHUM JTUI[aM, OyOIMKOBAHME UJTH Pa3TjalleHne
BO3MOZKHBI TOJTBKO C ITPEIBAPUTEIHHOTO
IIACbMEHHOTO0 coriacus Apyroi CTOPOHEI, WK B
CIIydae, eCji Iepefaya, omy0JIuKOBaHuE,
pasrialleHre U HHOe PACKPHITHE
KoHduneHnmanbHo#M nHGOpMANAyd HEOOXOOUMO IS
UCIIOTIHEHUS YCIOBUH HacTosero Jorosopa u\unu
TpeGOBaHUM OENCTBYIOIIET0 3aKOHOOATENbCTBA
Pecny6nuku KazaxcraHs.

11.1. All and any information transmitted by the
Parties to each other hereunder, its contents, in full
or in part, as well as any financial, commercial and
other information received from the other Party in
the course of negotiations, entering into or fulfilling
this Contract shall constitute confidential
information (hereinafter referred to as Confidential
Information).

11.2. Transfer of any Confidential Information to the
third parties, publication or disclosure, is permitted
only upon the prior written consent of the other
Party, or in cases when such transfer, publication or
disclosure of Confidential Information is required in
order to comply with the terms and conditions of this
Contract or provisions of the applicable legislation of
the Republic of Kazakhstan.
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Crarbsi 12. OGCTOATE/IbCTBA
HEINIPEOJOJIMMOU CHUJIBI.

12.1.CTopoHHI 0CBOGOXKAAIOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH
3a YaCTUYHOE WJIU TIOJTHOE HEUCIIONTHEHUE
00513aTebCTB 0 HACTOsIIEeMy []0r0BOPY, €CIIH 3TO
HEUCIIOJIHEHHUE SIBUJIOCH CJIE[ICTBUEM BOZHUKHOBEHHUS
00CTOSITEIFCTB HETIPEOAOIUMON CHUJIBI, BOSHUKIINX
MI0CJIe 3aK/TI0YEeHUs HACTOSIEro [IoroBopa mpu
YCIIOBHH, YTO 3TU 00CTOSTENIbCTBA HE 3aBUCEIH OT
Boyu CTOPOH U CHEJIaI HEBO3MOKHEIM HUCIIOTHEHUE
060t 13 CTOPOH CBOMX 00513aTENILCTB II0
Hacrosmemy Jloropopy. K TakuM 06CTOSITENBCTBAM
OTHOCSITCSI CTUXMUHbIE OEICTBUSI, TPAHCIIOPTHLIE
aBapHUM U KaTacTPOMH], BOGHHEIE IEACTBUS, aKTH
OpraHOB IOCYJaPCTBEHHOMN BJIACTH U YIIPaBIIEHUS,
MPENSITCTBYIOIINE WJTH 3aMPEIIAOINe UCIOTHEHNE
1151 onHOM 13 CTOPOH YCIOBUM HACTOSIIETO
Iorosopa, manee - «O6CTOSITENBCTBA GOPC-MaKOpa».
12.2.CTOpOHH! AOIKHEI IPEIIPUHATE BCE Pa3yMHEIE
MEDHI IJIS TOTO, YTOOH YCTPAHUTh CYIIECTBYIOLIYIO
HECIIOCOOHOCTh UCIIOJIHATh CBOU 0053aTeNNbCTBA 110
HacTosueMy JIoroBOpY, CBEIEHUSI K MUHUMYMY
m06bIX mocencTBuit O6CTOSITENBCTB (HOPC-MazxKopa.
12.3.CTopoHa, 11 KOTOPOU B CUJTy BOSHUKHOBEHUS
O6cTOATENHCTB (HOPC-MAZKOPA, CO37aIach
HEBO3MOXKHOCTH UCIIONTHEHUS KaKUX-TH00
00513aTeNbCTB 110 HacToAueMy [lorosopy, o0sg3aHa He
mo3gHee 5 (mATu) paboyux mHeH co mHS
BO3HUKHOBEHHUS 9TUX COOBITHY, TMCHEMEHHO
u3BeCTUTH 06 3TOM Apyryio CTopoHny. [1pu aToM
00513aTeTbHO HAIMYUe MOATBEPKAAIONINX
DOKYMEHTOB, BHIIAHHBIX YIIOJTHOMOYEHHBIMU
opranamu. O6crosATenscTBa hopc-Maxopa, HoCsIIue
001IeM3BECTHEIM XapaKTep, JOMOTHUTETBHBIX
OOKa3aTeJIbCTB WU YBEOOMIIEHUH He TpeOyIoT.

12.4 HeyBemoMieHUe UK HECBOEBPEMEHHOE
M3BelIeHNe 0 HaCTYIUBIINX 00CTOATEeNbCTBAxX (opc-
Mazopa JIMIIaeT COOTBETCTBYoMIy0 CTOPOHY IIpaBa
CCBIJIATHCSI Ha HUX B KQUECTBE OCHOBAHUS,
0CBOOOXK/IAIOIIETO €€ OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HEWCITOJIHEHNE CBOMX 00s3aTEIBCTB [0 HACTOSIIEMY
ITorosopy.

12.5.IIpopenne cpoKa UCIIONHEHUS 0053aTeIbCTBa.
CpOK BHITIONTHEHUS 00513aTENILCTB 10 [[OTOBOPY AT
CTOpPOHEI, HAXOOAMENCS MO AeUCTBUEM
00CTOSITEIECTB HETIPEOHOIMMOU CUJIH, IEPEHOCUTCS
Ha CPOK [IeUCTBUS TaKUX 00CTOSATENHCTB. OOHAKO
eciu 00CTOSITENIbCTBA HEIIPEOIOIMMON CHIIBI WJTH UX
mocnencTBus OymyT muthes 6omee 30 (TpuamaTy)
KaJIeHOapHEIX JHEH, CTOPOHBI MPUCTYIAT K
00CYyKIOEHUI0 Mep IO MPOAJIEHUIO0 CPOKOB
UCTIOJTHEHUS 00513aTENbCTB.

12.6. Ecniu B TeueHue monoHUTEIbHEX 10 (mecsaTu)
KaJIeHTapHEIX JHEel, CTOPOHH HE TIPUAYT K
corjiamenuio, To aobas u3 CTOPOH MOKET
OTKa3aThCs OT UCIIONHEHuUs [JoroBopa B
OHOCTOPOHHEM BHECYHeOHOM MOpSAKe IpU
CJIEeYIOIINX YCIOBHUSIX:

12.6.1. 3aka3uuk B TeueHue 15 (mATHAOIATH)
KaJIGHOApHEIX JHEH 00653aH OIIaTUTh [10CTaBIIUKY
CTOMMOCTH ITIOCTaBIeHHOT0 ToBapa;

12.6.2. ITocTaBmuk B TedeHue 15 (IATHAOIIATH)
KaJIeHIapHHLIX THel 00513aH BO3BPATUTh CYMMY
IIPOM3BEINEHHOT0 3aKa34YMKOM IIJIaTexka 3a
He[oCTaBleHHEN ToBap.

Article 12. FORCE MAJEURE.

12.1. The Parties shall not be held liable for a failure
to perform their obligations in full or in part under
this Contract if such failure was the result of force
majeure events arising after conclusion of this
Contract, provided, that such events were beyond
the control of the Parties, or if force majeure is
making impossible for either Party to fulfil its
obligations hereunder. Such events shall include
natural disasters, accidents and catastrophes on
transport, military operations, the actions of state
and government agencies preventing or prohibiting
fulfilment of the terms and conditions of this
Contract for either Party, hereinafter referred to as
the “Force Majeure events”.

12.2. The Parties shall take all reasonable measures
to eliminate their existing inability to fulfil their
obligations hereunder, by trying to minimize any
consequences of the Force Majeure events

12.3. No later than within five (5) business days
following the time of occurrence of the Force
Majeure events, the Party failing to fulfil any of its
obligations hereunder shall inform the other Party in
writing thereof, submitting any evidencing
documents issued by authorized agencies. Force
Majeure events of common nature shall not require
any additional evidence or notice thereof.

12.4.The failure to notify or late notification of the
occurrence of Force Majeure events shall deprive
the defaulting Party of the right to refer to such
circumstances as to the reason exempting the Party
from the liability for the failure to fulfil their
obligations hereunder.

12.5. Extension of the terms of obligations
fulfillment. The term of obligations fulfillment for the
Party to the Contract being affected by the
circumstances of Force Majeure events shall be
extended for the period of such circumstances
existence. However in case the circumstances of
Force Majeure events or their consequences
continue for more than thirty (30) calendar days, the
Parties shall enter upon discussion of measures
aimed on prolongation of the terms of obligations
fulfillment.

12.6. In case the Parties fail to come to agreement
within extra ten (10) calendar days, any of the
Parties shall have the right to refuse the Contract
unilaterally and non-judicially, but on following
conditions:

12.6.1. The Customer shall pay to the Supplier the
cost of the delivered Goods within fifteen (15)
calendar days.

12.6.2. The Supplier shall to return amount of
payment made by the Customer for the undelivered
Goods within fifteen (15) calendar days.

», [JaHHBI# OKYMEHT cornacHo myHKTy 1 ctatsu 7 3PK o1 7 stHBapst 2003 roma «O6 311eKTPOHHOM [JOKYMEHTE U
J.oF BIIEeKTPOHHOM IM(POBOH MOANKCH» PABHO3HAYEH MOKYMEHTY Ha 6yMakHOM HOCHTEIE.



Crartbsa 13. IPUMEHUMOE IIPABO.
PA3PEIIEHUE CIIOPOB.

13.1.ITpuMeHUMOE ITPaBo. BOIIpOCH 3aKIII0UeHus,
WCIIOJIHEHNU S, TOJIKOBaHUS, PaCTOPKEHUS,
IIpeKpalleHus U HeedCTBUTENBHOCTH [IoroBopa, a
TaKXKe BCe MHBIE BOIIPOCH, BEITEKAIOIINE U3
IToroBopa, perynIupyTcs: 3aKOHONATeIbCTBOM
Pecny6nuku KasaxcraHs.

13.2. CTOpPOHEI IPUMYT BCEe MePHI K Pa3pelIeHuIo
CIIOPOB ¥ Pa3HOTIIacui, BOSHUKAIOIIUX U3
Hacrosero [1oroBopa Uiu B CBSI3U C HUM, IyTeM
IIePETOBOPOB.

13.3. TIpaBusia IOACYOHOCTH. JI10OBIE CIIOPHI 1/UITH
pa3Hornacus, BO3HUKawmue u3 [loroopa Ui B
CBSI3U C HUM, BKJIIOYasi BOIIPOCH €T0
OEeUCTBUTENbHOCTH, 3aKJII0YEHNS, UCIIOTHEHNU S,
U3MEeHEHUs U paCTOPXKeHUs, HO, He OrPaHUYUBasiCh
VMU, [IOfJIeXKaT OKOHYATeIbHOMY YPETryIuPOBaHuIO B
Crneluanu3upoBaHHOM MeXpalioOHHOM
9KOHOMUYECKOM CYZE T'. AIMaTH.

Crarbst 14. CPOK JEMCTBUA U MIOPATOK
PACTOP2KEHHSA OJOT'OBOPA.

14.1. Hacrosmuit [JoroBop BCTynaeT B CUITY C
MOMEHTa ero NOANKUCaHUus U felcTByeT 14
(4eTHIpHAAIIATD) MECSIIEB.

14.2. Tlo ucteuyeHuu CpoKa meucTBus [Jorosopa u
IIPH YCJIOBUH, YTO HU ofgHa U3 CTOPOH He UMeeT
JKeJlaHus PaCTOPTHYTh HaCTOAIMH [10roBop,
IIOCTIeOHUM aBTOMAaTH4YeCKH IIpojjieBaeTcd Ha
KaXObll TOCNeAyomuy nepuon B 1 (omuH) rog.
14.3. Kaxpasa u3 CTOpOH BIIpaBe paCTOPTHYTh
HacTosmui [1oroBop B OMHOCTOPOHHEM IIOPSAKeE,
HarnpasuB Apyroit CTOpoHe NUCbMEHHOe
yBefoMIIeHNe He MeHee 4eM 3a 30 (Tpupuats)
KaJeHIapHLIX OHel [0 IpefnosaraeMoy gaTe
PacCTOpKeHwUsI, ¥ TOIBKO IIOCIIe TPOBEEHUS
OKOHYATeJIbHOT0 B3aUMOPAaCcU€ETa, IIOATBEPXKIEHHOTO
AKTOM CBEPKY B3aUMOPACUETOB.

14.4. Tlocne npeKpalleHus HeNCTBUS HACTOSIIETO
IToroBOpa UMK €ro JOCPOYHOT0 PACTOPKEHHUS,
moJI0KeHus [JoroBopa OyAyT IPUMEHSATECS 10 TEX
0P, TI0Ka He O6yOyT OKOHYATEIbHO YPETYIUPOBaHEI
IJIaTeXU U 00543aTeIbCTBa, BO3HUKILIHNE B IEPHON
OeuCcTBUS HacTogmero [Joroeopa.

Article 13. APPLICABLE LAW.

SETTLEMENT OF THE DISPUTES.

13.1. Applicable law. The issues concerning signing,
fulfillment, interpretation, dissolution, termination
and invalidation of this Contract, as well as any
other issues resulting from the Contract shall be
regulated by the laws of the Republic of Kazakhstan.

13.2. The Parties shall make every effort to settle
any and all disputes and differences arising under
this Contract or in connection therewith by
negotiations.

13.3. Jurisdiction. Any disputes and/or differences
arising from the Contract or in connection therewith,
including those related to its validity, execution,
fulfilment, amendment and termination, but not
limited thereto, shall be referred for final resolution
to the Specialized Interdistrict Economic Court of
Almaty.

Article 14. DURATION AND TERMINATION OF
THE CONTRACT.

14.1. This Contract shall come into effect at the time
of its signature and continue to be in effect for
fourteen (14) months.

14.2. At the expiration of the term of the Contract,
and provided that neither Party terminates this
Contract, it shall be automatically extended for
supplementary period of twelve (12) months every
consecutive year.

14.3. Each Party may terminate the Contract
unilaterally by giving to the other Party an advance
notice in writing of at least thirty (30) calendar days
before the assumed date of the termination and only
after final settlement of accounts, verified by
Reconciliation Act.

14.4. After the expiration or in case of early
cancellation of this Contract, its provisions shall
continue to be applied until and unless settlements
of accounts and obligations which occurred during
the term of this Contract are fully discharged.
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Crarba 15. BAK/IITIOYUTEJIBHBIE
IIOJIO2KEHUA.

15.1. ®opma u3MeHeHUM U NOMONHEeHUN. Bce
W3MEHEHHUS ¥ JOIONTHEHUS K [JoroBOpy
OEeUCTBUTENIbHEL TOJIBKO, €CJIU OHU 0OPMIIEHH B
MACBMEHHOM BHUJIE ¥ MOJIUCAHEI YIIOTTHOMOYEHHEIMHI
[IpencraButensimu CTOPOH.

15.2. Coo01ieHus B X0Ofie UCIIONIHEHUs [10ToBOpa.
HacrosimuM CTOPOHE! yCTaHABIUBAIOT, YTO
COO00IIEeH S, CoeTaHHbEe 10 haKCy/371eKTPOHHOH
mmoure, pacieHuBaoTcss CTOpOHaMU Kak IOAIMHHEE
U IEUCTBUTENIbHEIE U CIYUTAIOTCS MOJTyYEHHBIMHU
agpecaTaMy Ha [aTy IOATBEPXKIEHUS Iepefayl.
Becr puCK, CBSI3aHHBEIU C UCIOIb30BAHUEM CPENCTBA
CBs3U JIeKUT Ha CTOpOHe, HalpaBUBIIel
coob1reHme.

15.2.1.0TpaBKa OPUr¥HAJIOB NOKYMEHTOB,
copepaKalluxX MevyaTH U MoAmucy 1060k u3 CTOPOH,
OOIYCKaeTCs TOJIBKO IOCPENCTBOM HapOYHOU IIOYTHL
C YBEJIOMJIEHHEM O HOCTABKE M IIPH YCIIOBHY UX
nepenayy IMYHO B PYKU YIIOJTHOMOYEHHEIM
[IpencraButensm CTOPOH.

15.3. Kaxpas u3 CTOpOH rapaHTUpPYeT Ipyrou
CTOpOHe, YTO OHA:

15.3.1. me¥icTByeT Ha 3aKOHHLIX OCHOBAHUSX, B
COOTBETCTBHH C 3aKOHOHATENIbCTBOM Pecrybnuku
Kazaxcrasn;

15.3.2. ynonHOMOY€eHa Ha 3aKJIl04eHHe HaCTOSIIETO
IloroBopa, a ee 06s13aTEILCTBA [0 HACTOSIIEMY
IloTOBODPY SBNSIOTCS IOPUAUYECKH NEHCTBUTEIIbHEIMI
U 06513aTeNTbHBIMHY K UCIIOJTHEHUIO;

15.3.3.0671agaeT BceMy HaOIeKalluMy JTHIEH3USIMHI
U Pa3peleHus MU, HeOOXOIUMBIMY MAJIST BEITIOTHEHU S
HacTosmero [lorosopa.

15.4 . Hacrosimuii [ToroBOp MpeacTaBisieT co60M
MIOJTHOE B3auMOTOHUMaHue CTOPOH B CBSI3HU C
IpefMeToM HacTosmero [JoroBopa 1 3aMeHsIeT
€000 BCe MPebIayIIre MUCbMEHHbIEe UITH YCTHEIE
COTJIaIIeHNs ¥ [OTOBOPEHHOCTH, UMEBIINECS MEeXIY
HUMH B OTHOIIEHWHU IIpeaMeTa [JoroBopa.
15.5.Ha3BaHud cTaTel U Opyrue 3arojioBKY,
copepxXKaluecs B HacTogmeM [JoroBope,
HCIIOJIb30BAHHI [/Is1 YIOOCTBA U HE COePXKaT KaKuX-
u00 OTpaHUYEHUY, XaPAKTEPUCTUK A
HUHTEPIPeTalni KaKuxX-TH00 T0I0KEHUN
HacTosIero [1oroBopa, Takxke KakK U MOPSIOK
pacrooxeHus craTell HacTosuero [Joroopa He
CBUIETEIBCTBYET O IPUOPUTETE ONHUX B OTHOLIEHUH
OpPYyTHUX.

15.6.Bo BceM ocTanbHOM, YTO HE IPELyCMOTPEHO
HacTosmuM [[oroBOPOM, IPUMEHSIOTCS HOPMEL
3akoHonatenbcTBa Pecybnuku KazaxcraH.

15.7. KomuuecTBO 3K3eMITNIIPOB. [[oroBOp COCTaBlIeH
B IBYX 9K3EMIISIPAX, UMEIOIINX OOUHAKOBYIO
IOPUIAYECKYIO CUITY, IO OMHOMY 9K3eMILIIPY OIS
Kaxpo# u3 CTOpoH.

15.8.43w1k JToroBopa. JJoroBOp COCTaBlieH Ha
PYCCKOM U aHTJIMHACKOM $I3bIKaX. B ciygae
pas3HOTIacuil ¥ pa3HOUTEeHUH, PyCCKasl BepCUs
IToroBopa 6ymeT UMETh IPEUMYIECTBEHHYIO CUILY U
IIPUOPUTET.

HuXHSS 4aCTh JaHHOH CTPAHHUIIBI
He 3al0JIHAETCSA HaMePeHHO.

Article 15. FINAL PROVISIONS.

15.1. Alterations and amendments. Any alterations
and amendments to the Contract shall be effective
only in case they have been executed in writing and
signed by the Parties’ authorized representatives.
15.2. Messages in the course of the Contract’s
fulfillment. The Parties hereby agree that the
messages sent on fax and/or e-mail shall be deemed
effective and shall be considered as received at the
date of such message transmission is confirmed. All
risks related to the use of such communication
facilities shall be with the Party sending such
message.

15.2.1. The sending of the original documents sealed
and signed by any of the Parties shall perform only
via courier with the delivery confirmation or by
transmittance to the authorized Parties
Representatives personally.

15.3. Each of the Parties warrants to the other Party
that:

15.3.1. Tt acts legally and in compliance with the
laws of the Republic of Kazakhstan;

15.3.2. It has the authority to enter into this
Contract, and that its obligations hereunder are
legally valid and binding thereon;

15.3.3. It holds all appropriate licenses and permits
required for performing this Contract.

15.4. This Contract shall constitute the mutual
understanding between the Parties with respect to
the subject matter of this Contract and shall
supersede all prior written or verbal agreements and
understandings existing between them with respect
to the subject matter of this Contract.

15.5. The names of the clauses and other captions
included in this Contract are used for convenience
only and in no way limit, define or otherwise affect
the construction of any provisions of this Contract,
as the order of appearance of the clauses of this
Contract is intended to denote any priority of certain
clauses over the other clause.

15.6. The laws of the Republic of Kazakhstan shall
be applied to any matters not covered by this
Contract.

15.7. Number of copies. This Contract has been
executed in two copies of equal legal force, one copy
for each Party.

15.8. The language of the Contract. This Contract
has been executed in the Russian and English
languages. In case any controversies and various
readings occur, the Russian version shall prevail.

The remainder of the page intentionally left
blank.
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3aKa34HK:

TocymapcTBeHHOE KOMMYyHAJIbHOE
IIpeANpUsATHE Ha ITPaBe X03IMUCTBEHHOT O
BefeHud "AcTaHa Cy apHacCH" akuMaTa
ropoga AcTaHbI

r.Acrana, [IPOCITEKT ABA4, 103
BHMH 000940002622

BUK TSESKZKA

MUK KZ07998BTB0000002967

AO "llecuabauk"

Ten.: 373850

'eHepanbHLIM OIUPEKTOP 3eHHYIKa0meH
TaburaT

PacmudpoBka ab0peBuaTyp:

BUH - 6usHec-umeHTUGHUKALMOHHbIM HOMED;

BUK - 6aHKOBCKHUY UIEHTU(PUKAIMOHHEINA KO

WUK - uHOuBUAYyaIbHBIN UAEHTU(GUKAIMOHHBIN KOI;
WUWH - uHOuBUAYyanbHBIN UIEeHTU(GUKAITMOHHBIM HOMED;

ITocTaBIIHK:

ToBapuIlecTBO C OrpaHUYEeHHOU
OTBETCTBEHHOCTHI0 MIHOCTpaHHOE
npennpuaTtre "bopycan MakuHa
Ka3zaxcran"

r.Anmatel, Mukpoparion KOJIXO3IIIHI, 12
BHMH/UWH/WMHH/YHII 991040001450
BUK CITIKZKA

HNUK KZ4683201T0200072006

AO "Cutubauk Kasaxcran"

Ten.. +7 (727) 244 33 77

®uHaHCOBHIM nUPeKTOP I-H KaaH [I. AKKaH
bronent Atap

VHH - ugeHTH(GUKaLXOHHEIM HOMED HaJIO0TOIIaTe bIINKa;

YHII - y4yeTHBIN HOMED IJIaTebIINKA;
HIIC - Hamor Ha mo0aBIEHHYIO CTOMMOCTH;
®.1.0. - hbamMunusg uMs 0TYECTBO.
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[Tpunoxenue 1
IlepeueHb 3aKynaeMbIX TOBapoB(pabdoT/yciyr)

No 371IEKTPOHHOU 3aKYIKU:
HauMenoBaHNe 3JIEKTPOHHOU 3aKyIKuU: PellleHre 0 IPOBEIeHUN rOCyIapCTBEHHEIX 3aKYIIOK

Hena 3a . Cpok Pa3mep O6mas
en., IImanupyeMbIu CyMMa,
Ne | HaumeHOBaHHE KpaTtkas [IomoTHUTE IbHAs Epgununa |KoauuecTBo, MOCTaBKH MecTa |aBaHCOBOTO
HaumeHnoBanue BKJII04Yasi CPOK BK/IIOYasi
jIoTa| 3aKa3YHKa XapaKTepHCTHKa XapaKTepHCTHKa H3MepeHHst 00BeM o IOCTaBKH | IIaTexka,
HIC, IMOCTaBKH o HIIC,
IOroBOpPY %
TeHre TeHre
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
l'ocymapcTBeHHOE
KOMMYHaJbHOe B Tewermit 15
[IpeNnpusTHe Ha B TeyeHu# 15 I ACTAHA,
. KaneHJapHuIX| .
mpaBe [laTank IUIS CIIeL[MaIbHOM U [IaT9HK CKOPOCTH BpAMCHHS KaJIeHIapHBIX THed ¢ paioH
X035ICTBEHHOTO Crelyanu3upoBaHHOR p D [tyka 1 85 758.31 |mHel c MOMeHTa "Anmatsl" |0 85 758.31
N CKOpPOCTH Bana Ha CAT M318C MOMEHTa
BemeHus "ActaHa TEXHUKHU [OATIHCAHUS yn.Abas
" TIOJTUCAHUS
Cy apHack LOoroBopa 103 (1)
morosopa
aKuMara ropoga
AcTaHb
T'ocymapcTBeHHOE
KOMMYHaJIbHOE B TeueHuu 15
TpefnpusTie Ha B TeueHu# 15 I'ACTAHA,
KaJeHJapHbIX| .
IpaBe KaJIeHIapHEIX nHet ¢ paiioH
x03sgicTBeHHOro |[IIpoknapmka pe3uHoBas ITpoknagka Ha CAT M318D [Ityka 1 21 272.94 |gHeii c MOMEHTa MOMEHTa "Anmats" |0 21 272.94
BemeHus "AcTaHa TOANMHCaHUS yn.Abast
" IOJIUCAHUS
Cy apHachl Lorosopa 103 (1)
IoroBopa
akmuMmara ropoga
AcTaHb
T'ocynapcTBeHHOE
KOMMYHaJbHOe B TeweHmil 15
NIPENIpULTAE Ha B TeueHu#u 15 T.ACTAHA,
KaneH#apHuIX| .
paBe KaJneHIapHbIX Heli ¢ paiioH
x03sucTBeHHOro |IIpoknagka pe3uHoBas IIpoknagka sa CAT M318D [Mtyka 1 11 362.15 |gHEN Cc MOMeEHTa iOMeHTa "Anmatsr” |0 11 362.15
BemeHus "AcraHa [IOJIUCAHUS yn.Abast
" TTOJITUCAHUST
Cy apHach LOoroBopa 103 (1)
morosopa
aKuMmara ropoga
AcTaHb
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T'ocynapcTBenHOE
KOMMYHaJIbHOE ) B TeweHui 15
[IpednpusaTie Ha B TeyeHu# 15 O —— I ACTAHA,
IpaBe qepBTIHELL KaJIeHIapHEIX THel ¢ p paioH
X035IUCTBEHHOr0 |XoMyT L XomyT Ha CAT M318D Ityka 21 555.82 |gHelt c MOMeHTa "Anmats" |0 21 555.82
" CTabHOU MOMEHTa
BemeHus "AcTaHa [IOATIMCAHUS e — yn.Abas
cy apHacs" moroBopa 103 (1)
IOToBOpA
akuMara ropoga
Acranbt
T'ocymapcTBeHHOE
KOMMYHaJIbHOe .
NIpefIpusTHe Ha B TeyeHuu 15 i;;:;;;;{ili I ACTAHA,
paBe sepETHEH KaJeHIapHbIX e ¢ paiion
XO34HCTBEHHOT0 |XOMyT L XomyTt Ha CAT M318D Mtyka 30 394.71 |mHel c MOMEHTa "Anmatsl" |0 30 394.71
" CTalbHOU MOMEHTa
BefmeHus "AcTaHa IIOANUCAHUS TOITHCAHS yn.Abast
Cy apHacsI" OOroBOpa 103 (1)
Torosopa
aKuMara ropoga
AcTaHB
l'ocymapcTBeHHOE
KOMMYHaJIbHOE } B Tewenmit 15
[IpefnpusTHe Ha B TeyeHu# 15 KANGHIAPHLIX I ACTAHA,
fpase IMTaTpy6oK/TeKCTUIbHOE KayeHAapHEX OHEH C paroxn
X03s1iicTBeHHOr0 |ITaTpyGoK TEXHOJIOTUYECKUH Ityka 59 393.94 |guelt ¢ MOMEHTa "Anmats" |0 59 393.94
N apmupoBanueH Ha CAT M318D MOMEHTa
BemeHus "AcTaHa MOATHCAHUS ONHCAHHAS yn.Abas
cy apHacs" LOoroBopa 103 (1)
HOroBopa
aKkuMara ropoga
AcTaHbl
T'ocymapcTBenHOE
KOMMYHaJIbHOe ) B TegeHmi 15
TpefnpusTie Ha B TeueHu# 15 R — I''ACTAHA,
fIpase ITpoxnagka/BynKaHU3UPOBaHHAS Ka/IeHapHEX OoHel ¢ paiox
xo3sgicTBeHHOro |[IIpokmapmka pe3uHoBas [Ityka 1 286.57 |mHe# c MOMeHTa "Anmats" |0 1286.57
" pe3una Ha CAT M318D MOMEHTa
BepmeHUs "AcTaHa NIOANUCAHUS MOITHCAHS yn.Abast
cy apHacs" moroBopa 103 (1)
IoroBopa
aKuMara ropoga
AcTaHb
T'ocymapcTBeHHOE
KOMMYHaJIbHOe } B TeweHmil 15
NIpefupusTie Ha B TeyeHuu 15 A — I''ACTAHA,
fpase IIpoxnagka/Msarkas pe3uHa Ha Ka/IeHIaPHAIX OHel ¢ paiion
xo3s1cTBeHHOro |IIpoknagka pe3uHoBas [Ityka 1412.32 |pHEU C MOMEHTa "Anmatsr” |0 1412.32
" CAT M318D MOMEeHTa
BefleHUs "AcTaHa [OATIACAHUS yn.Abas
" [IOATIACAHUS
Cy apHach LoroBopa 103 (1)
Horosopa
aKmMara ropoga
AcTaHb
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T'ocynapcTBenHOE
KOMMYHaJIbHOE B TeueHUH 15
[IpednpusaTie Ha B TeyeHu# 15 I ACTAHA,
KaJleHJapHbIX| ~.
fpase IIpokagka/cTans, rpaduT Ha KayCHIaPHAIX OHEeU C DaroH
xo3siicTBeHHOro |IIpokangka pe3uHoBas ! Ityka 4 561.56 |moHE! c MOMeHTa "Anmats" |0 4 561.56
" CAT M318D MOMEHTa
BemeHus "AcTaHa [IOATIMCAHUS yn.Abas
" [IOATIACAHUS
Cy apHach moroBopa 103 (1)
IOToBOpA
akuMara ropoga
AcTansl
T'ocymapcTBeHHOE
KOMMYHaJIbHOe B TeweHmi 15
NpennpusaTUe Ha B TeueHuu 15 I''ACTAHA,
KaJIeHTapHeIX| .
IpaBe KaJIeHIapHBEIX e ¢ paioH
xo3s#cTBenHoro |Tpy6omposon KepaMU4eCKu# Tpybomposox Ha CAT M318D [Ityka 18 950.99 |oHel c MOMeHTa MOMEHTA "Anmatsr” |0 18 950.99
BefmeHus "AcTaHa IIOANUCAHUS yn.Abast
" MOATIACAHUS
Cy apHacsl HOoroBopa 103 (1)
Torosopa
aKuMara ropoga
AcTaHB
l'ocymapcTBeHHOE
KOMMYHaJIbHOE B Tewenmit 15
[IpefnpusTHe Ha B TeyeHu# 15 I ACTAHA,
KaJleHJapHeIx| "~
IpaBe Bont LIS PETbCOBBIX KaJIeHIapHBIX THed ¢ paioH
X035ICTBEHHOT O . CKpeIlJIeHUH, Bont va CAT M318D Ityka 3 539.26 |mHelt c MOMeHTa "Anmats" |0 3539.26
" cIenyanbHbIN N MOMeHTa
BemeHus "AcTaHa KJIEMMHBIH MOATHCAHUS yn.Abas
" [IOATIMCAHUS
Cy apHack LOoroBopa 103 (1)
HOroBopa
aKkuMara ropoga
AcraHbl
T'ocymapcTBenHOE
KOMMYHaJIbHOE B TeueHuu 15
TpefnpusTie Ha B TeueHu# 15 I''ACTAHA,
KaJIeHOapHeIX| .
fpase [Tati6a CTaJsibHAs, UaMeTp 2 KaleHapHEX nHeH ¢ DauoH
X035ICTBEHHOT O ’ P [Tai6a/crans Ha CAT M318D [Ityka 1710.49 |noHE! c MOMeHTa "Anmatsr" |0 3420.98
" CTOIOPHAs MM MOMEHTa
BemeHus "AcTaHa TOANHCAaHUS yn.Abast
" MIOATIACAHUS
Cy apHachl HoroBopa 103 (2)
IoroBopa
aKuMara ropoga
AcTaHb
T'ocymapcTBeHHOE
KOMMYHaJIbHOe B TeweHmil 15
NIPENIpUsTAe Ha B TeueHu#u 15 T.ACTAHA,
s KaJIeHmapHex| "~
fpase Ta30KOMIIPECCOPHOMN Ka/IeHIaPHAIX OHel ¢ DaioH
X034HCTBeHHOro |VmnoTHeHue P P Ynnoraenue sa CAT M318D [Ityka 1678.63 |mHelt c MOMeHTa "Anmatsr” |0 1678.63
" YCTaHOBKH, MOMEHTa
BefleHUs "AcTaHa [OATIACAHUS yn.Abas
p MeXaHu4ecKoe [IOATIACAHUS
Cy apHach LoroBopa 103 (1)
Horosopa
aKmMara ropoga
Acranbl
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T'ocynapcTBenHOE
KOMMYHaJIbHOE B TeueHUH 15
[IpednpusaTie Ha B TeyeHu# 15 I ACTAHA,
KaJleHOapHeIX| .
IpaBe KaJIeHIapHEIX el ¢ paioH
X035IUCTBEHHOT0 |3axkuM pesla 3axum/crans Ha CAT M318D Ityka 20 653.75 |mHel c MOMeHTa faomeHTa "Anmatsr" 20 653.75
BemeHusa "AcTaHa TMOANIMCAHUS yn.Abas
b [IOATIACAHUS
Cy apHach moroBopa 103 (1)
LoroBopa
akuMara ropoga
AcTansl
T'ocymapcTBeHHOE
KOMMYHaJIbHOe B TeweHmi 15
NpennpusaTUe Ha B TeueHuu 15 I''ACTAHA,
KaJIeHTapHeIX| .
fpase IITHIPHKOBHIN KaJIeHapHEX OHel c ParoH 239
X0341CTBeHHOro |HakoHeuHHK P - Hakoneunux Ha CAT M318D Mtyka 47 898.03 |mHelt ¢ MOMeHTa "AnMaTsl"
" U30IUPOBaHHBIN MOMEHTa 490.15
BefmeHus "AcTaHa IIOANUCAHUS yn.Abast
" MOATIACAHUS
Cy apHacsl OOroBOpa 103 (5)
Torosopa
aKuMara ropoga
Actansl
l'ocymapcTBeHHOE
KOMMYHaJIbHOE B Tewenmit 15
[IpefnpusTHe Ha B TeyeHu# 15 I ACTAHA,
KaJlleHOapHeIX| .
IpaBe S — KaJIeHIapHBIX THed ¢ paioH
X035IUCTBEHHOT0 |®ukcarop J(:J[OCTaBa duxcarop/crans Ha CAT M318D |ITyka 8 364.54 |mHel c MOMeHTa MOMEHTa "AnMatsr" 41 822.70
BemeHus "AcTaHa TIOATIMCAHUS yn.Abas
" [IOATIMCAHUS
Cy apHack LOoroBopa 103 (5)
HOroBopa
aKkuMara ropoga
AcraHbl
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